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Mesaj pentru cei vii...
Cît trăieşte, om ul atîtea si atîtea p oa te  să facă.
Să se oprească o clipă sa se bucure că este sănătos, că  cei iubiţi sínt în preajm a  

sa, că e vrednic să-şi ajute copiii sau părinţii, că  are prieteni buni p e  care se poate  
bizui, că  are un Dum nezeu care nu-l părăseşte niciodată, că  a săd it un pom , că  a  
reuşit să  realizeze un căm in pentru fam ilia  sa...

Âcum e  m om entul să se  bucure chiar şi de cea  m ai m ăruntă clipă fericită! Acum  
e  timpul să le  spună celor apropiaţi că  „vă iubesc”, „mă bucur că vă am”! Acum  e 
clipa să le zică  „vă mulţumesc”, să le spună o vorbă înţeleaptă, bună, să le  mărtu
risească cît e  d e norocos că  sínt îm preună, cît e  de mîndru de rezultatele celor 
dragi! Acum  are posib ilitatea să-i mîngîie, să-i îmbrăţişeze!...

Omul crede că  timpul p e  care-l are este infinit, că  soarele va răsări şi mîine, că  
va mai fi un „m îine”, va fi un „m ai tîrziu”, cînd va putea drege ceea  ce-a stricat, că  
va putea cere iertare acelu ia  p e  care l-a jignit, că  va putea mărturisi dragostea sa, 
că se va putea bucura d e încă o clipă comună...

Dar acest „m ai tîrziu”, acest „m îine” se p oa te  să  nu m ai revină, se p oa te  spu lbe
ra acest „acum ” într-un „n iciodată”. P oate să se strecoare, să scape, ca apa între 
degetele noastre...

Acum e timpul... sau p oa te  niciodată...
Uşor se poate întîm pla ca om ul să se dezm eticească în fa ţa  unui mormînt cu o 

floare, cu o lum inare în mînă. Cînd num ai în şoapte p oa te  să-şi m ărturisească 
dragostea, cînd num ai cu lacrim i p oa te  mîngîia...

Atunci nu m ai p oa te  reface ziua de ieri, nu m ai are cum  să m ulţum ească, cum  
să-şi exprime recunoştinţa. Nu m ai are cum să  privească, mînă-n mînă, cu fiinţa  
iubită răsăritul roşu ă l soarelui, să ascu lte bătaia  p lo ii p e şindrilă, să se bucure d e  
priveliştea ninsorii liniştitoare, să retrăiască bucuria unei sărbători... Atunci nu-şi 
m ai p oa te  vizita părinţii bătrîni, nu m ai are cine să-l aştepte în poartă...

Acum e m om entul sau niciodată...
Clipa de acum  este clipa celor vii, clipa de m îine poate fi num ai cea  a  morţilor. 

Clipa d e acum  este clipa faptelor, clipa d e m îine p oa te  fi num ai cea a  amintirilor. 
Clipa de acum  este clipa mărturisirilor, clipa d e  m îine p oa te  fi num ai cea  a spove
daniilor. Clipa d e  acum  este clipa iertării, clipa d e  m îine p oa te  fi num ai cea a  
pocăinţei. Clipa d e acum  este clipa întregului, clipa d e m îine p oa te  fi num ai cea  a  
restului. Clipa de acum  este clipa florilor vii, clipa d e  m îine poate fi num ai cea  a  
florilor moarte... -  anra -

„Pentru judeţul Bichiş”
De cîţiva ani, în judeţul Bichiş se decemează distincţia din titlu, care se acordă 

unor personalităţi sau comunităţi care s-au distins prin activitatea lor în cursul ani
lor. în pragul sărbătorii naţionale din 23 octombrie, în sala de spectacol a Teatrului 
„ fóká i” din reşedinţa judeţeană avusese loc festivitatea de decernare a distincţiilor.

Printre cei cărora le-a fost acordat acest titlu de onoare a fost şi E chipa d e păstra
re a tradiţiilor „G heorghe N istor” din Micherechi, care activează decenii în şir pen
tru salvarea, cultivarea şi promovarea comorilor folclorice locale româneşti, pentru 
însuşirea şi popularizarea tezaurului folcloric din Micherechi.

Dansatorii din comună au prezentat cu mare succes, în repetate rînduri pe sce
nele din ţară şi de peste hotare, această comoară artistică, activitate pentru care îi 
felicităm, urîndu-le membrilor multe succese şi pe mai departe. (j)

La şedinţa Prezidiului A.Ţ.R.U.

Probleme de actualitate
în  ziua de 26 octombrie a.c., Prezidi

ul Autoguvernării pe Ţară a Români
lor din Ungaria s-a întrunit într-o şedin
ţă ordinară la sediul din Giula, recon- 
struit şi dat în folosinţă în trecutul apro
piat.

Pe ordinea de zi a lucrărilor acestui 
organ de conducere au figurat probleme 
de actualitate, ca de exemplu trecerea în 
revistă a rezultatelor alegerilor locale şi 
-  odată cu acestea -  a celor privind au
toguvernările minoritare române, pre
zentarea unui material informativ des
pre recenta şedinţă de la Budapesta a 
Comisiei mixte interguvernamentale un- 
garo-române etc.

în  legătură cu alegerile care au avut 
loc la 18 octombrie anul curent, Prezidi
ul a constatat si a luat la cunoştinţă eres-
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terea viguroasă a numărului, încă neofi
cial, al localităţilor în care se pot înfiinţa 
autoguvernări minoritare române -  de 
la cele 12 în 1994, la 33 în 1998 -  deşi s- 
au exprimat şi unele îndoieli faţă de re
prezentanţa din partea acestora, înainte 
de toate a celor din Capitală, a minorită
ţii române din ţara noastră.

Preşedintele A.T.R.U., Ion Budai a
? > 7

informat în continuare membrii acestui 
organ de conducere despre rezultatele 
şedinţei Comisiei mixte interguverna
mentale ungaro-române, la care a parti
cipat şi D-sa, exprimîndu-şi totodată con
vingerea în bunul mers al lucrurilor, în 
realizarea în practică a propunerilor 
adoptate şi înaintate pentru recomanda
re guvernelor celor două ţări.

In şedinţă închisă, Prezidiul a adoptat 
a hotărîre cu privire la propunerea acor
dării, cu prilejul Z ilei Minorităţilor, evi
dent din rîndul minorităţii române din 
Ungaria, a Premiului „PENTRU MINO
RITĂŢI”.

Tot în acest context a fost adoptat şi 
un APEL, pe care-l publicăm mai jos, 
privind conferirea distincţiei „PENTRU 
ROMÂNII DIN UNGARIA”.

Printre problemele actuale a figurat şi 
înaintarea unei propuneri către Biroul 
Electoral Naţional ca A dunarea electo
rilor rom âni să aibă loc la Giula la 6 sau 
13 februarie 1999, adunare care urmea
ză să decidă numărul şi componenţa 
nominală a viitoarei Adunări generale a 
A.Ţ.R.U.

-  km -

A P E L
Prezidiul Autoguvernării pe Ţară a Românilor din Ungaria solicită şi pe 

această cale asociaţiile şi instituţiile civile din rîndul minorităţii române din 
Ungaria să facă propuneri cu privire la conferirea distincţiei „PENTRU RO
MÂNII DIN UNGARIA", distincţie fondată de A.Ţ.R.U.

Propunerile trebuie să conţină datele şi activitatea persoanei sau comuni
tăţii recomandate.

Propunerile pot fi înaintate pe adresa: Oficiul A.Ţ.R.U. 5700 Giula, stra
da Eminescu nr. 1., pînă la data de 20 noiembrie 1998.

Giula, 25. octombrie 1998. Prezidiul A.Ţ.R.U.

Foaia
românească

Din cuprins:
Iar noi, acum, cu ce ne alegem? (Pag. a 2-a)

„în vara aceasta s-au făcut lucruri bune...” (Pag. a 4-a)

•  Isus Salvatorul (supliment)
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Cel mai înalt for instituţionalizat al românilor din Ungaria -  astfel este 
caracterizată Autoguvernarea pe Ţară a Românilor din Ungaria în scrierile 
ce apar în săptămînalul „Foaia românească”. Cea mai legitimă organizaţie 
-  este expresia preferată tot a ziaristului Foii, de altfel membru al Autogu
vernării minoritare române din reşedinţa de judeţ. Aprecierile se fac şi mai 
nou (vezi Foaia, 16 octombrie 1998, pag. 2), cînd a devenit o posibilitate, 
reală ca -  cel mai înalt for al românilor din Ungaria în mod legitim  să fie 
compus din -  neromâni.

în perioada elaborării Legii privind 
Drepturile Minorităţilor Naţionale şi Et
nice din Ungaria, pe la începutul ani
lor 1990, s-a ridicat problema structu
rii reprezentanţei minorităţilor. Marea 
majoritate a minorităţilor a cerut să se 
stabilească prin lege o nouă formă de 
reprezentanţă, numită autoguvernare. 
Au insistat ca această instituţie nouă 
să fie împuternicită cu drepturi majo
re, cu competenţe în plus faţă de drep
turile asociaţiilor, uniunilor culturale. 
Conducătorii Uniunii Românilor din Un
garia, asociaţia de frunte, prin tradiţie, 
a comunităţilor româneşti din acea vre
me n-au împărtăşit întru totul această 
poziţie. Dar au rămas în minoritate cu 
această părere. Nici n-au primit man
datul la prima alegere (în 1995) a Au
toguvernării pe Ţară a Românilor din 
Ungaria. Au fost refuzaţi categoric de 
români.

Legea, banii, datele de la 
recensămînt

Legea Minorităţilor, adoptată de Par
lamentul Ungariei în 1993, stabileşte 
noua structură de reprezentanţă pe 
principiul formării autoguvernărilor lo
cale şi a autoguvernării pe ţară a mi
norităţilor. Aceste organe pot fi înfiin
ţate în urma alegerilor generale loca
le.

Se defineşte şi principiul alegerii li
bere a identităţii. Persoana care se an
gajează la reprezentarea intereselor 
minoritare nu trebuie să declare apar
tenenţa etnică, culturală.

Se stabileşte un barem, o cotă rela
tiv mică în sistemul de alegere, ca să 
permită peste tot formarea autoguver
nărilor minorităţilor, ce trăiesc, răsfirat, 
în întreaga ţară. Pentru iniţierea ale
gerii autoguvernărilor minoritare loca
le trebuie doar 5 iniţiatori. Pentru de
semnarea candidatului la alegeri tre
buiesc doar 5 susţinători. La alegerile 
locale primesc toţi alegătorii şi foaia cu 
numele candidaţilor pentru autoguver
narea minoritară, indiferent de aparte
nenţa lor etnică. Deci pentru formarea 
autoguvernării minoritare pot să vote
ze şi membrii societăţii majoritare. în
săşi minorităţile cer această practică. 
Pentru obţinerea mandatului trebuie 
doar 100, respectiv 50 de voturi vala
bile pentru o listă întreagă. Nu este li
mitat numărul candidaţilor, trecuţi pe 
această listă.

Experienţa dovedeşte, că acolo 
unde au avut loc alegeri pentru forma
rea autoguvernării minoritare, listele au 
obţinut aproape peste tot numărul ne
cesar de voturi. In perioada anterioa
ră, o autoguvernare minoritară locală 
a primit din bugetul de stat o subven
ţie nominală anuală garantată în jur de 
400-500 de mii de forinţi. O autogu
vernare minoritară (pe sector) din Bu
dapesta a putut gospodări dintr-o 
subvenţie locală de peste 3 milioane 
de forinţi. Autoguvernarea pe Capitală 
a primit o subvenţie de aproape 10 
milioane de forinţi pe an.

Autoguvernări minoritare româneşti 
au fost formate pentru prima dată de 
la 1994 încoace. în perioada electora
lă anterioară s-au înfiinţat 12. La 18 oc
tombrie 1998 au avut ioc alegeri pen
tru 34 de autoguvernări locale româ
neşti. Datele definitive nu sínt încă cu
noscute, dar mai mult ca sigur că ş-au 
obţinut peste tot suficientele voturi. 
Asaltul adevărat s-a produs în Capita
lă. Aici în perioada anterioară nu era 
nici o autoguvernare românească lo
cală. Acum, dintre cele 34 de autogu
vernări româneşti, 15 sínt în diferitele 
sectoare ale Budapestei.

La recensămîntul din 1990, numă
rul total al acelora care s-au declarat 
de naţionalitate română era de 10.740. 
D intre ei, cei mai m ulţi au fost 
bichişenii, 5500. La Budapesta s-au 
găsit 1200 de români. în Bichiş se vor 
forma 8 autoguvernări locale româ
neşti, la Budapesta 15. Pentru alege
rile locale din 1998, Societatea Cultu- 
ra lă  a Rom ânilor din Budapesta 
(SCRB) desemnează 16 candidaţi, din
tre care 12 au primit mandat. Vor pu
tea forma autoguvernare românească 
5 dintre ei în sectorul II, acest loc fiind 
singurul în Capitală, unde sínt numai 
români în autoguvernarea româneas
că. Patru candidaţi ai SCRB au primit 
mandat pentru sectorul VII, doi pentru 
sectorul XI, iar un candidat a obţinut 
mandat în sectorul V. în acest sector 
mai sínt încă alţi trei români, membri 
în autoguvernarea minoritară. în cele
lalte sectoare din Capitală vor forma 
autoguvernarea românească numai 
persoane necunoscute pînă acum în 
viaţa publică românească. Dintre cei 
75 de deputaţi pentru autoguvernările 
româneşti (pe sectoare) din Budapes
ta, numărul deputaţilor români este 15. 
Dintre cei 150 de membri ai autogu
vernărilor locale româneşti aleşi în în
treaga ţară la 18 octombrie 1998, doar 
90 este numărul deputaţilor români. 
Datele sînt neoficiale, în toate privin
ţele.

Români, neromâni şi de altă 
naţionalitate

La 18 septembrie 1998, la Tribuna
lul din Budapesta este înregistrată o 
asociaţie cu numele de M agyar- 
Román Demokratikus Szövetség. în 
perioada campaniei electorale, în nu
meroasele sectoare ale Capitalei au 
apărut afişe care îndemnau alegătorul 
să voteze pentru candidaţii „MRDSZ’, 
cu scopul de a forma autoguvernări 
româneşti.

Reprezentantul acestei asociaţii este 
aceeaşi persoană, care între 1994- 
1998 este preşedinte, apoi membru al 
autoguvernării ţiganilor în sectorul XVI 
din Budapesta. Aceeaşi persoană de
vine, la alegerile locale din 18 octom
brie 1998, deputatul autoguvernării ro
mâneşti din sectorul X al Capitalei.

în săptămîna de dinainte de alege
rile locale a avut Ioc la Budapesta o

nouă rundă a întîlnirii Comisiei mixte 
mterguvernamentale ungaro-române. 
în documentele elaborate la această 
reuniune, reprezentantul guvernului 
României îşi exprimă îngrijorarea pen
tru că la alegerile autoguvernărilor mi
norităţii române din Ungaria s-ar pu
tea întîmpla ca aceste organe să fie 
formate din neromâni.

După cunoaşterea rezultatelor de 
la alegerile din 18 octombrie a.c., mulţi 
români din ţară consideră situaţia pro
dusă mai mult decît îngrijorătoare. Dar 
tot atîţia ezită să se pronunţe, deoare
ce alegerile s-au desfăşurat conform 
legilor, iar avînd în vedere dreptul la 
libera alegere a identităţii, cum s-ar 
putea afirma despre cineva că nu este 
-  de exemplu 7 român, dacă el se con
sideră astfel? în zilele trecute am avut 
ocazia să întîlnesc doi dintre cei care 
au obţinut mandatul de deputat în au
toguvernarea românească pe sector 
din Capitală, dar pe care mai devreme 
nu i-am văzut la nici un program ro
mânesc în Capitală. Aceşti oameni nu 
s-au declarat că ar fi români. Iar pri
mul şi singurul act prin care-şi demon
strează cineva identitatea etnică, cul
turală nu poate să fie angajamentul de 
a reprezenta interesele unei comuni
tăţi, a comunităţii căreia nici nu-i apar
ţine, pe care nici nu o cunoaşte. Aces
te persoane nu vorbesc limba româ
nă.

Luînd în considerare datele statisti
ce, este evident, că în Autoguverna
rea pe Ţară a Românilor din Ungaria 
vor avea mandat numeroşi neromâni.

Situaţia în care se află românii din 
Ungaria este deci mult mai îngrijoră
toare, decît s-ar părea la prima vede
re. Dar această stare îngrijorătoare nu 
este numai produsul alegerilor din 
toamna lui 1998. Trebuie văzut clar, 
că aici este vorba despre două proble
me aparte, care trebuie delimitate în 
mod categoric.

Două probleme cu totul diferite

Una -  neadmiterea ca reprezentan
ţa comunităţilor cu adevărat româneşti 
să fie compusă din neromâni. Actuala 
Autoguvernare pe ţară ar trebui să pro
testeze la consiliile din localităţile unde 
se vor forma aceste autoguvernări, nu
mite româneşti. Am convingerea că in
telectualii români nu vor întîrzia nici ei 
să găsească modalitatea cea mai efi
cientă de a-şi expune poziţia despre 
situaţia produsă, ca aceasta să fie cu
noscută pentru opinia publică de pre
tutindeni.

A doua problemă -  ea vizează ano
maliile vieţii publice româneşti, mulţi
mea problemelor din interiorul comu
nităţii. în ultimii patru ani actuala con
ducere a Autoguvernării pe Ţară a Ro
mânilor din Ungaria -  după părerea 
mea -  n-a reuşit să rezolve nici una 
dintre aceste probleme arzătoare (vezi 
nr. din 25 septembrie 1998, pag. 2. al 
Foii româneşti). Avînd în vedere gra
vitatea şi complexitatea acestor proble
me, s-ar părea un lucru de suprafaţă, 
dacă s-ar evidenţia numai unele din
tre acestea. De exemplu, cum se poa
te ca conducerea Autoguvernării n-a 
sesizat în nici un organ de presă pe 
ţară inadmisibilitatea situaţiei, care 
putea fi prevăzută chiar înainte de 18 
octombrie? Budapestanii români n-am

fost căutaţi nici odată de Autoguver
narea pe ţară cu intenţia să ni se ofere 
vreun ajutor moral din partea „celui mai 
înalt for al românilor din Ungaria", în 
situaţia în care ne aflăm. Ba aceiaşi 
conducători au ţinut secret, că Auto
guvernarea pe ţară a primit încă acum 
doi ani un sediu la Budapesta, un loc 
public unde, de exemplu, Societatea 
Culturală sau Asociaţia Românilor din 
Budapesta şi-ar putea organiza pro
gramele culturale româneşti. în aceas
tă situaţie n-a mai surprins, că preşe
dintele Autoguvernării, la insistenţa re
porterului (Ecranul nostru, 21 octom
brie a.c.) privitor la cele 5 (sau 9?) mi
lioane de forinţi, bani care au fost chel
tuiţi în întregime pentru mobila noului 
sediu al Autoguvernării pe Ţară din 
Giula a declarat, că aceşti bani nu s- 
au putut folosi pentru altceva, numai 
pentru mobilierul Autoguvernării pe 
ţară. Nu este adevărat. Precum gre
şeşte şi conducătorul Oficiului Autogu
vernării (vezi Foaia românească, 16 
octombrie 1998, pag. 2), cînd afirmă 
că sprijinul financiar de stat ar fi numai 
pentru cheltuielile de întreţinere a se
diului Autoguvernării pe Ţară. Este vor
ba aici despre o subvenţie de 55 de 
milioane de forinţi primiţi în ultimii 4 ani. 
Consider că este inadmisibilă cheltui
rea milioanelor pentru amenajarea 
unor birouri de reprezentanţă cu un lux, 
ce concurează cu amenajarea Vicari
atului românesc din Giula, atunci cînd 
plouă în biserică, cînd avem şcoală 
fără acoperiş, cînd comunităţi nu au 
nici fonduri minime, pentru realizarea 
programului lor românesc. Să nu mai 
vorbim de faptul că am fost înşelaţi, 
cînd s-a întrebat despre cheltuirea ba
nilor publici.

Conţinutul unirii

La recenta şedinţă a comisiei parla
mentare, comisie care s-a format pen
tru modificarea legii minorităţilor, toc
mai cu scopul de a schimba cadrul ju
ridic, datorită căruia s-a produs actua
la situaţie dăunătoare românilor, în 
urma alegerilor locale din 18 octom
brie 1998, preşedintele Autoguvernă
rii pe ţară a Românilor din Ungaria, deşi 
a fost invitat, nu a fost de faţă. Cred că 
nu s ín t sínguru l care mă-ntreb, 
constatînd această nepăsare, oare 
cum ni se reprezintă interesele în 
această importantă problemă?

în situaţia în care ne găsim, se po
meneşte mai mult decît oricînd despre 
necesitatea păstrării unităţii dintre ro
mâni. Dar nu s-a definit încă ce în
seamnă această unitate. Cei care şi 
au exprimat părerea critică faţă de une
le aspecte ale vieţii publice româneşti 
sínt consideraţi persoane care dezbi
nă unitatea. Este cunoscută pentru noi 
toţi miza, dar nu şi conţinutul acestei 
uniri. Nu cred că poate fi susţinut în 
mod real idealul unităţii doar pentru 
păstrarea structurii actuale, fără schim
bări personale în vîrful conducerii. O 
eventuală unitate poate fi imaginată 
numai prin acceptarea unei viziuni noi, 
care are la bază susţinerea mai efici
entă decît pînă acum a culturii româ
neşti în Ungaria.

Ştefan Frătean
deputat român, 

sectorul XI, Budapesta

2 F o a i aromânească A L E G E R I

Iar noi, acum, cu c e  ne alegem?
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Vîrstnicii au cămin, club şi asociaţie
Despre pensiile mici şi ridicarea aces

tora, despre situaţia critică a multor pen
sionari auzim din ce în ce mai mult, atît 
din presă cît şi în stradă, la magazin sau 
în cercuri familiale mai restrînse. în  ca
drul autoguvernărilor şi primăriilor lo
cale funcţionează diferite secţii, care se 
ocupă de problemele specifice legate de 
situaţia pensionarilor.

Pentru vîrstnicii singuratici, bolnavi, 
obosiţi de truda muncii de o viată întrea-

3 J

gă, o formă potrivită de îngrijire sínt clu
burile, căminele de zi. Acolo, pe lîngă 
vorbele bune, pensionarilor li se asigură 
mîncare si întreţinere cuvenită.

j

Aletenii vîrstnici se pot considera no
rocoşi, dat fiind că din 1967 functionea- 
ză în oraşul bichisean un asemenea că-
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min, unde timpul trece mai repede, cei 
care se întrunesc zilnic formînd o ade
vărată familie, cunoscîndu-si necazuri-
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le, bucuriile.
In trecutul apropiat, viziűnd instituţia 

aleteană, conducătoarea Maria Nedreu, 
m-a asigurat de la începutul discuţiei, 
cum că:

-  „Instituţia noastră îşi îndeplineşte 
p e deplin menirea, vîrstnicii simţindu- 
se aici ca  acasă  -  grija, atenţia acordată  
însem nînd pentru e i siguranţă, linişte 
sufletească, m ai a les  că  mulţi vîrstnici 
au răm as singuratici, fără  susţinători în 
fam ilie.

-  Se dovedeşte interes fată de institu-
3 3

tie?
3

-  Cum să nu! Iar num ărul solicitanţi- ̂ 3
lor creşte în perm anenţă. In prezent 90 
de vîrstnici sínt înscrişi si vin zilnic, de  
dimineaţa, p înă seara. L a  dom iciliu  sínt 
întreţinuţi şi îngrijiţi a lţi şase vîrstnici, 
prin m unca desfăşu rată îm preună cu  
angajaţii Serviciului d e îngrijire „A ca
s ă ” din A letea. Opt vîrstnici locu iesc  
chiar aici, în cămin. A ceştia si-au cum- 
p ăra t p e  vrem uri c îte -o  ca m eră  (4 -
500.000 ft.), iar lunar p lătesc o taxă de  
întreţinere (cam  12.000 ft.), bucurîndu- 
se de îngrijire com pletă. D eocam dată  
avem  încă patru vîrstnici desem naţi pen 
tru această  form ă d e îngrijire, care d o 
resc să se m ute „la n o i”.

-  Conducerea locală vă acordă sprijin 
cuvenit?

-  Cu satisfacţie pot să răspund cu „da” 
hotărît. Autoguvernarea din oraş ne-a  
sprijinit întotdeauna conform  posib ili
tăţilor. Astfel, cu ajutorul Prim ăriei şi a l 
fondurilor obţinute prin diferite concur
suri am  elaborat un plan  deosebit, cu 
ajutorul căruia putem  satisface exigen

tele actuale. Dorim să  se îm bunătăţim
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condiţiile şi depunem  eforturi ca  să se 
reconstruiască clădirea, ca  să putem  ri
dica capacitatea şi calitatea îngrijirii. De 
pe acum  vîrstnicii au  fost mutaţi din sala  
d e m ese în strada Lökösházi, unde se 
întreţin în timpul zilei. Urmează să re
construim o parte a  clădirii, realizîndu- 
se noi încăperi, o  sufragerie pentru 60 
de persoane, zece cam ere pentru vîrstnicii 
care o să locu iască  aici, un nou b loc  
sanitar etc. Prima etapă a lucrărilor sper 
că  se va termina în cursul anului viitor.

-  Pensionarii aşteaptă aceste schim 
bări si ca reconstrucţiile să se termine7 )

cît m ai repede, fiindcă a ic i s-au obişnu
it, a ici îsi simt locu l obişnuit.

-  Conduceţi în acelaşi timp şi Asocia
ţia Pensionarilor din Aletea...
3

-  Cu m are p lăcere fa c  şi această  m un
că. D e p e  acum  avem  120 d e pensionari 
înscrişi, care sínt foarte însufleţiţi. L a  
cererea lor am  înfiinţat şi un cor cu 22 
membri, care-şi ţine repetiţiile în fiecare  
miercuri, iar întrunirile A sociaţiei le ti- 
nem  în prim a luni a lunii. A poi: facem  
program ele obişnuite la diferite sărbă
tori, întreţinem relaţii cu alte cluburi din  
împrejurimi (Giula, Magyarbănhegyes, 
Újkígyós etc.), organizăm excursii com u
ne, iar la întîlnirile obişnuite, m em brii 
m ai discută, jo a c ă  cărţi, fa c  lucru de  
mină, deci îşi petrec timpul p e  p lacu l 
individual...

între timp s-a servit masa de prînz. 
Folosindu-mă de ocazie, am făcut o fo
tografie. Tereza Strifler tocmai îşi ajuta 
mama bolnavă, Franciska Bender (78 
ani).

Fiica, a vorbit cu mulţumire sinceră 
despre această posibilitate de îngrijire, 
despre personalul atent. Am aflat, că: „în 
1997 m am a şi-a cum părat a ici încăpe
rea, cu gîndul, că  în caz că  va fi bolnavă  
la p at să a ibă  un loc sigur, unde va fi 
îngrijită. D ar fiind p e  atunci sănătoasă, 
a  răm as acasă, nu s-a m utat im ediat în 
încăperea proprie din Cămin. D ar soar
ta a  intervenit: în iam a trecută a  făcu t o 
hem oragie cerebrală. Aşadar, urma să fie  
îngrijită. Astfel d e la spital am  adus-o  
direct aici... în  fiecare zi vin şi eu să  ajut 
la îngrijire”.

Despre asemenea situaţii nu e uşor să 
scrii, mai ales că ştim: cu totii vom 
îmbătrîni, nu ştim ce ne rezervă anii de 
bătrîneţe. In orice caz, mulţi aleteni 
vîrstnici se simt norocoşi cu clubul, că
minul, asociaţia pensionarilor, care func
ţionează în interesul lor, pentru ei...

-  E. Bányai -

Mieherechi -  comună prosperă, tot mai arătoasă
E foarte interesant să medităm, oare cum va arăta cîte-o comună peste cinci sau 

zece ani? Oare dacă n-am vedea străzile, clădirile atîta timp, trecînd din nou prin 
localitatea respectivă, oare care ar fi schimbarea cea mai bătătoare la ochi?

Căci în ultimii ani nu numai viaţa oamenilor se schimbă în permanenţă, ci cu 
aceeaşi acceleraţie se dezvoltă, se transformă continuu şi faţa localităţilor.

E drept că din tot mai multe colţuri ale ţării aflăm despre greutăţile financiare 
care trebuie înfruntate de primari şi de consiliile locale.

Din cauza bugetului restrîns nu rămîn bani pentru investiţii noi. însă multe expe
rienţe pozitive dovedesc că o conducere locală „descurcăreaţă” poate realiza anu
mite obiective comunale. Conducerea din Mieherechi depune eforturi susţinute, 
permanente pentru a duce la bun sfîrşit investiţiile comunale planificate.

Conducătorii satului, în frunte cu primarul dr. Gheorghe Ruja, nu pierd aproape 
nici o ocazie să se înscrie şi să înainteze dosare de concurs din care să rezulte şi 
bani. Nu o dată au primit premii, distincţii, diplome şi fireşte, bani, pentru investiţii. 
Toate acestea au făcut din Mieherechi o comună prosperă, tot mai arătoasă.

Actualmente se lucrează la aranjarea centrului comunei, la amenajarea cu spaţii 
verzi, la asigurarea condiţiilor corespunzătoare de circulaţie.

Cea mai însemnată preocupare a Primăriei este însă la ora actuală reconstrucţia 
aripii vechi a şcolii generale, o investiţie de 45 de milioane de forinţi, care a putut 
pomi în urma cîştigării de fonduri prin concursuri reuşite.

în orice caz, actualele preocupări ale Primăriei din Mieherechi -  unele însemna
te, altele cu o pondere mai mică -  însumează avantaje considerabile prin care se 
îmbunătăţeşte traiul micherechenilor de toate vîrstele. (j)

Şedinţa românilor din Békéscsaba
Constituirea oficială a A utoguvernă

rii m inoritare rom âne  din reşedinţa ju
deţului Bichiş, conform legii va avea loc 
în curînd, formîndu-se în acelaşi timp şi 
autoguvernările slovacilor şi romilor.

Foştii-actualii membri ai autoguvernă
rii româneşti s-au întrunit în cadrul unei 
şedinţe de lucru îndrumate de preşedin
tele precedentului ciclu de activitate, 
Gheorghe Grósz, dezbătîndu-se cîteva 
probleme de actualitate.

în  această ordine de idei s-au trecut 
în  revistă rezu lta te le  alegerilor, 
mulţumindu-se şi pe această cale toate 
voturile primite din partea tuturor ale
gătorilor, indiferent de origine.

Conform ordinei de zi, în continuare 
s-au pregătit două acţiuni, una fiind se
rata amicală din 24 octombrie a.c., (des

pre care relatăm de altfel în acest număr). 
Celălalt eveniment de actualitate: solem
nitatea de la zidul cazărmii din strada 
Kazinczy în cinstea memoriei martirilor 
giulani Erzsébet Mány şi Mihály Farkas, 
arestaţi şi executaţi la moarte la Békés
csaba.

Pe lîngă forurile, instituţiile locale, la 
festivitatea comemorativă de la locul 
execuţiei şi la mormîntul din cimitirul de 
pe calea Berényi, şi reprezentanţi ai au
toguvernării minorităţii române din oraş 
au depus coroane de flori în cinstea pioa
sei amintiri.

Şedinţa actuală s-a încheiat cu trece
rea în revistă a cîtorva probleme „zilni
ce” care-i preocupă pe românii cebani, 
care vor fi concretizate la o altă întruni
re din viitor. -  E. B. -

IN FO RM AȚIE F o a i aromânească 3



30 OCTOMBRIE 1998

LA O T L A C A -PU S T Ă

„În vara aceasta s-au făcut lucruri bune...”
Ceaţa ce s-a lăsat peste Otlaca-Pustă în 

această zi de toamnă începea să se risi
pească. Razele soarelui -  ca suliţele -  stră
pungeau ultimii „ostaşi" ai ceţii. Şi în cîteva 
clipe, aşteptînd sunetul clopoţelului, cori
dorul se arăta în toată frumuseţea sa, vă
ruit în lumina tot mai strălucitoare a soa
relui. Am avut timp să arunc o privire la 
vechea clădire zugrăvită a Şcolii generale 
româneşti din Otlaca-Pustă, deoarece toa
te cadrele didactice au predat în careva 
clasă... „Lui Ionel, lu i Vasile -  Măriei, A ne i" 
-  am auzit între timp declinarea substan
tivelor proprii prin uşa unei clase.

Ce curte mare în jurul şcolii! Ce iarbă 
deasă! -  Mă gîndeam tocmai privind afa
ră, cînd mă „trezeşte" glasul clopoţelului. 
Şi iată-i pe elevi, pe profesori. Directorul 
şcolii Daniel C. Negrea mă invită amabil 
în biroul său. După ce amintim cîteva cu
noştinţe comune şi aflăm că toţii sînt bine, 
sănătoşi, revenim în discuţie la treburile 
şcolii.

-  Arată foarte bine instituţia dumnea
voastră!

-  In vara aceasta s-au făcut lucruri bune. 
Din partea Oficiului pentru M inorităţile Na
ţionale şi Etnice din Ungaria am p rim it fon
duri însemnate pentru reconstrucţii urgente 
şi necesare: astfel, 7 760 000 de fo rin ţi 
pentru introducerea încălzirii centrale cu 
gaz -  un lucru m ult dorit de noi, fiindcă de 
ani în şir ne chinuiam să încălzim cu lem 
ne şi cu cărbune... Apoi: un m ilion de fo
rin ţi pentru o construcţie interioară: anu
me, realizarea unei toalete modem e (iar- 
nă-vară copiii trebuiau să se ducă în cur
te). La Oficiu s-a ataşat şi Primăria cu un 
anumit fond propriu.

In afară de aceste două investiţii însem
nate s-a văruit, s-a zugrăvit atît în exterior, 
cît şi în interior.

-  Aş zice, clădirea şcolii a devenit o clă
dire cu condiţii mai bune pentru o mun
că educativă optimă, fiindcă condiţiile ne
favorabile mai împiedică cîteodată activi
tatea cadrelor didactice.

-  Aşa este. Am făcut şi unele reorgani
zări privitoare la încăperile şcolii, în urma 
căreia po t să vă mai arăt sala de gimnasti
că, care e spaţioasă şi pentru care am reu
şit să obţinem prin concurs cîteva aparate 
sportive atractive şi preferate în rîndul ge
neraţiilor tinere.

A ici trebuie să pomenesc şi de radio- 
magnetofonul cumpărat d intr-un fond de 
50 000 de fo rin ţi acordat de consilierii Pri

măriei. Acest aparat e necesar şi ne ajută 
la orele de muzică şi la repetiţiile  de dans 
-  introduse pentru clasele 7-7.

Prin a ju to ru l consiliere i de stat, Ana

Sim on, în urma unui concurs am obţinut 
7 20 000 de fo rin ţi pentru procurarea de 
costume popu lare  pentru dansatorii şcolii 
noastre. In viitorul apropiat doresc să cum
păr materialul necesar costumelor... Am in

tind  de repetiţiile de dans, trebuie să spun 
că, din păcate, coregraful Florea Crişu nu 
s-a mai pu tu t angaja să ne ajute, deci voi 
încerca să găsesc un alt coregraf din Ro

mânia pentru instruirea dansurilor popu
lare româneşti începînd cu al doilea semes
tru (pentru cele ungureşti am specialist la 
şcoală).

-  După acest şir de realizări, de mult

necesare, ce se mai prevede pentru viito
rul apropiat? Ce noi planuri are conduce
rea şcolii?

-  Ne propunem  să îngrădim grădina şco
lară şi să realizăm un teren de tenis de cîmp 
şi unul de volei -  ambele ramuri sportive 
sînt îndrăgite în rîndul e levilor noştri. Pen
tru obţinerea fondurilor necesare voi ape
la la M inisterul Sporturilor şi la concursuri
le in iţia te de O ficiu... Iar ca programe ex- 
traşcolare ne propunem  două tabere, în 
România, respectiv Slovacia.

-  Să vorbim puţin şi despre munca in- 
structiv-educativă. Nu aţi avut dificultăţi 
la începutul anului şcolar?

-  Conform anilor anteriori, şi în toamna 
aceasta elevii au p rim it în m od gratuit ma
nualele, achitarea acestora a fost aprobată 
de consilierii locali, astfel părin ţii au fost 
scutiţi şi de data aceasta de aceste cheltu
ieli. In cazul celor 26 de elevi, efectivul 
actual al şcolii, acest fond a fost cam o sută 
de m ii de forinţi.

Privim cu m ari aşteptări spre următorii 
trei ani şcolari, cînd numărul copiilor aproa
pe se va dubla, deoarece la grădiniţa de 
copii din sat sînt înscrişi peste douăzeci de 
copii. Un v iito r foarte prom iţător...

-  Cum stă colectivul pedagogic cu în
tocmirea programei şcolare?

-  Această programă am întocm it-o în 
muncă comună cu profesoara şi directoa- 
rea-adjuctă Maria Sütő. Programa şcolii 
noastre a fost înaintată Institutulu i Peda
gogic, iar apoi aprobată de consiliul comu
nal.

La şcoala noastră limba română se pre
dă ca obiect de studiu, ceea ce înseamnă 
că pe săptămînă, pe fiecare clasă se ţin 
patru ore de română.

La instituţia noastră toate cadrele didac
tice au studii superioare, deci au calificare 
superioară. Insă în cursul anului şcolar ac
tual două colege se vor duce în concediu 
de maternitate. ín p rim ul rînd vor trebui 
să căutăm şi să angajăm un profesor pen
tru orele de franceză...

Poate că vor citi rîndurile de mai sus şi 
cîţiva dascăli cu specialitatea de limba 
franceză, în urma căreia se vor prezenta 
la directorul şcolii generale din Otlaca-Pus
tă...

Părăsind clădirea şcolii arunc o ultimă 
privire spre curtea şcolii... şi-atunci înain
tea ochilor mei zăresc o plasă lungă... şi 
încă una... şi copii bucuroşi! Peste un an: 
aşa să fie! -  anra -

G A L E R I A  C O P I I L O R

Desen de Cristina Martin (Giula)

Expresii celebre

CALUL TROIAN
In antichitate, grecii asediind zadarnic Troia timp de zece ani, au hotărît -  aşa 

cum ne povesteşte Homer -  să cucerească cetatea printr-un vicleşug. Sub pretextul 
unei ofrande religioase, ei au construit un cal uriaş, de lemn, înlăuntrul căruia au fost 
ascunşi 500 de ostaşi, apoi restul armatei s-a prefăcut că se retrage. Troienii au intro
dus calul în oraş. în puterea nopţii, ostaşii greci au ieşit din ascunziş, au deschis 
poarta cetăţii şi astfel Troia a fost cucerită printr-o stratagemă devenită celebră de-a 
lungul veacurilor şi cunoscută sub denumirea de „calul troian''.

Această expresie se foloseşte, cînd se aplică o stratagemă perfidă, folosită pentru 
subminarea poziţiilor adversarului.

U M O R
Copilul: Tată, e o pisică neagra în bu- -  Păi, azi am spart un geam şi invâţăto- 

cătărie. ru l mi-a spus: „M îine  sâ vină tatăl tău la
Tatăl: Nu-i nimic, pisicile negre aduc şcoală!", 

noroc. ^
Copilul: Nu şi ţie. Jie ţi-a mîncat cina.

íjí Profesorul: Tom, spune-mi în ce bătă-
Doi şcolari din clasa întîi: lie a strigat generalul Volfe: „Am cîştigat şi
-  Costele, mîine nu mai merg la şcoală, mor feric it!"
-  Cum aşa ? Tom: ín ... u ltima:

4 F o a i a
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într-o seară m-a sunat acasă la telefon o 
fostă colegă de şcoală, invitîndu-mă să par
ticip din partea săptămînalului nostru la o 
serbare familială: aniversarea a celor şapte 
decenii de la naşterea mamei sale.

Astfel, deşi era zi liberă, m-am deplasat la 
23 octombrie a.c. la Otlaca-Pustă, unde la 
Căminul Cultural din centrul sătuleţului a fost 
sărbătorită Ana Bocsor. Intr-o atmosferă plă
cută, festivă s-au întrunit cu acest prilej cele 
două fete cu familiile, nepoţii şi strănepoţii, 
dar printre neamuri a fost şi mama: Ana 
Purdi, care a îm plin it recent 89 de ani. 
Folosindu-ne de această ocazie şi pe aceas
tă cale dorim şi noi tradiţionalul „LA MULŢI 
ANI, CU SĂNĂTATE!"

Cu Ana Bocsor am depănat firul amintiri
lor, oprindu-ne pe ic i-co lo , cînd i se 
împăienjenau ochii de lacrimi, iar glasul a 
fost înăbuşit de emoţie...

-  lo-s născută d-aici şi sîntem trei surori, 
cu Flóra şi Lucreţia. Cînd am fost prunc, tata 
o fost ca săracii: o lucrat păntru noi... N-or 
fost atîtea ca şi acum... dar oricum, s-o gîndit 
la noi. Am avut ce mînca, doamne mulţam, 
n-am flămînzit niciodată. Imi amintesc că şi 
ciocolată ne-o cumpărat cu cîte-un doboz, 
pă care-l punea sus la grindă şi în fiecare zi 
căpătăm cîte-o bucată, de care ne-o părut 
aşa de bine!... Chiar dacă am fost săraci, am 
avut vacă, tăiam porc în fiecare an, să avem 
ce mînca.

Cu aceste gînduri a început nană Anuţă, 
continuînd:

-  După anii de şcoala primară am învăţat 
de cro ito reasă . Un an am fost la 
Medgyesegyhăza, dar în 1944 o vinit bătaie, 
aşe că am schimbat, şi doi ani am învăţat la 
Tökfalu. Am reuşit să dau examen şi pe urmă

am început să lucrez. Îm i amintesc de o 
întîmplare de pe atunci cu un rus dîn bătaie: 
o vinit la mine să-i cos gaci dîn faţă dă pla
pumă, că-n bătaie nu s-o căpătat pănură. 
Aşe-o fost p-atunci, sărăcie mare.

După o scurtă pauză am aflat următoare
le:

-L a  11 mai 1947m-am măritat. Bărbatul 
meu a fost cizmaş în sat, dar a lucrat şi la

Medgyesegyhăza. Am născut două fete: Ana 
şi Eva. Pe urmă eu am lucrat ca croitoreasă... 
Dar între timp în '53, o jumătate de an am 
fost casieră la cooperativa agricolă, iar doi 
an şi jum ătate am lucrat ca crîşmăriţă la 
Tökfalu. Pe atunci ne-am făcut casa asta. Fe
telor le-am ajutat să înveţe, să aibă profesia 
ce şi-o doresc. Ele s-au căsătorit, au familiile 
lor. Iar eu mă mîndresc cu patru nepoţi (două

fe te , doi băieţi) şi patru strănepoţi (trei bă
ieţi, o fată).

-  Cum trec anii de pensie?
-A h , eu am foarte multe de făcut, nu am 

timp de plictiseală. Din 1983 sínt pensiona
ră, dar ca m ic meseriaş mai cos şi azi, că ve
cinele, familia nu mă lasă-n pace... In anul 
trecut am fost tare bolnavă, m-au şi operat. 
Atunci m-am gîndit că n-o să ajung cei şap
tezeci dă ani... La spital, le-am zis fetelor, care 
stăteau lîngă mine, să nu să uite cum sufăr... 
Le-am trimis acasă... Dar ele au rămas, nu 
m -or părăsit... Acuma mă simt mai bine, dar 
mă dor picioarele... Aşe-i cu reuma asta. Fa
milia îmi poartă de grijă, iar fetele, chiar dacă 
nu sínt aici în sat cu mine, vin aproape în 
fiecare săptămînă, şi-mi ajută cînd am nevo
ie, fiindcă trăiesc singură de cînd m-o murit 
soţul, acum cincisprezece ani. Nu pot zice 
altceva, numa că: mulţămăsC la Dumnezeu, 
că m-o ajutat şi că mă biciulesc junerii, ne
poţii, fetele, care sînt tare bune cu mine.

Cam pe aici s-a terminat destăinuirea, mai 
ales că nană Anuţă lăcrima necontenit, de 
emoţie, vorbindu-mi şi despre surpriza, fes
tivitatea emoţionantă care a fost organizată 
de fetele ei, despre care aflase doar în ulti
ma seară. Arătîndu-mi mulţimea de flori şi 
cadouri mi-a povestit şi despre o preocupa
re permanentă făcută cu pasiune împreună 
cu sora Flóra: activitatea în Asociaţia româ
nilor din sat, care are drept scop păstrarea şi 
promovarea tezaurului cultural-folcloric ro
mânesc otlăcan, activitate începută mai de 
mult printre altele de Ana Botás şi profe
soara Maria Paulik.

Nouă ne rămîne doar atît: felicitări încă o 
dată, ani senini de pensie, sănătate şi nu
mai bine, nană Anuţă!

-  E. Bányai -

Oaspeţi din Beiuş

La serata amicală 
din Békéscsaba

în seara de 24 octombrie a.c., la iniţiativa 
patronului Restaurantului „Party" din Békés
csaba, Gheorghe Márk, vicepreşedintele 
Asociaţiei de Prietenie Ungaro-Române din 
judeţul Bichiş s-a organizat, de Autoguver
narea minoritară română din Békéscsaba şi 
Asociaţia amintită o serată amicală, transfor
mată pe parcurs într-un adevărat bal româ- 
no-maghiar. Cu acest prilej, pe lîngă oaspe
ţii maghiari, slovaci şi români din reşedinţa 
judeţeană au fost invitaţi şi musafiri din 
Beiuş, România, în majoritate membri ai 
Asociaţiei de Prietenie Româno-Maghiară din 
acest oraş, printre care şi viceprimarul Teo
dor Puie şi loan Mezei, preşedintele Asoci
aţiei.

Cuvintele de salut rostite de Gheorghe 
Grósz, preşedintele autoguvernării româ
neşti şi Margó Gyaraki, preşedinta asocia
ţiei bichişene, au fost urmate de un moment 
festiv: înmînarea diplomei de „cetăţean de 
onoare" viceprimarului Teodor Puie. La 
rîndul său, domnul Puie şi-a exprimat satis
facţia şi mulţumirea acestui „cadou" pe care- 
I consideră drept distincţie oferită tuturor 
membrilor Asociaţiei din oraşul său.

Partea oficială a întrunirii prieteneşti a fost 
urmată de o recepţie şi un bufet suedez 
bogat îmbinat cu discuţii libere, distracţie 
plăcută şi voie bună. Balul propriu-zis bine
înţeles â antrenat oaspeţii la dans şi petre
cere, muzica excelentă fiind asigurată de 
formaţia locală şi muzicanţi din Beiuş. Cu 
cîntece plăcute a delectat publicul solista 
vocală Hortenzia Clara Bajó din Beiuş, dar 
n-a lipsit nici „Periniţa" tradiţională.

în cursul recentei acţiuni, discutînd cu mai 
mulţi musafiri beiuşeni, am aflat informaţii 
interesante despre actualităţi şi planurile de 
viitor, printre care şi înfrăţirea dintre oraşele 
Beiuş şi Békéscsaba. Despre acestea vom re
lata mai detaliat într-un alt număr al săptă- 
mînalului nostru.

-  E. Bányai -

Invitaţie
Episcopia Ortodoxă Română 

din Ungaria
şi Parohia Ortodoxă Română 

din Chitighaz
Vă invită cu respect să participaţi la

sfînta slujbă 
de tîmosire

a bisericii ortodoxe române 
din Chitighaz,

care se va săvîrşi în duminica 
din 8 noiembrie 1998, dimineaţa 

la ora 9.00.
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Părinţii 
Bravului 

soldat Svejk
Puţine opere literare ale secolului 

XX se bucură de o mai mare popu
laritate ca romanul Bravul soldat 
Svejk de Jaroslav Hasek. Romanul 
apăruse, de fapt, mai întîi ca foile
ton ilustrat în 1921. Pe atunci scrii
torul Hasek -  „primul părinte" -  era 
deja un autor cunoscut, un artist 
bohém şi excentric pentru vremea 
sa. Celălalt, -  „cel de-al doilea pă
rinte" - , graficianul Josef Lada, în 
schimb, era un om lucid, raţional, 
care din ucenic al unui legător de 
cărţi s-a dezvoltat treptat în unul din 
marii graficieni şi caricaturişti ai tim
pului. Prietenia celor doi se baza pe 
de-o parte tocmai pe deosebirile de 
caracter, iar pe de alta pe firul co
mun: umorul, ironia. In aceste cir
cumstanţe, geneza „portretului" 
bravului Svejk este firească. Iar fap
tul că pe parcurs toţi regizorii cău
tau drept interpret al soldatului ves
tit actor care să semene într-un fel 
sau altul cu ilustraţia lui Josef Lada 
nu e întîmplător.

De-a lungul deceniilor, figura bra
vului soldat Svejk, cu faţa rotundă, 
cu zîmbet bonom-şiret, cü ochii ca 
un cap de gămălie a făcut carieră, 
devenind una dintre cele mai cunos
cute şi îndrăgite personaje literare. 
Cît despre ilustratorul Lada: cel pu
ţin de patru ori a făcut ilustraţii la 
romanul prietenului său. După ci
clul de desene din 1921, în anul 1923 
a apărut întregul roman sub formă

ilustrată, la comanda redacţiei 
pragheze Ceske Slovo. Peste cîţiva 
ani, în 1926, romanul apare sub for
mă de carte, cu ilustraţii noi, sem
nate tot de acelaşi Lada. In fine, în 
1955 romanul apare iarăşi sub for
mă de roman ilustrat, cu desene noi, 
în culori, făcute tot de prietenul 
Lada. Această variantă apropie bra
vul soldat de eroii unui foileton-co- 
mics, căci ilustraţiile, sub formă de 
benzi desenate, îl reprezintă pe Svejk 
ca pe un erou legendar de genul lui 
Hári János sau Don Quijote (să nu 
zicem Batman sau Tarzan...), textul 
fiind adaptat desenelor (în detri
m entul um orului unic al lui 
Hasek...).

In schimb: toate aceste ilustraţii, 
precum şi personificările soldatului 
şi interpretările tălmăcite de mari ac
tori ai lumii fac din acest erou lite
rar un personaj de rezistenţă, care a 
făcut carieră mondială nu numai 
prin geniul lui Jaroslav Hasek, ci şi 
prin pana ilustratorului Josef Lada.

-ilda-

Ana Blandiana

Revelaţie
Cînd mergi toamna pe cîmp, pe un cîmp arat, semănat, prăşit şi presărat cu bulgări 

mici de chimicale cuprinşi de jena precarei lor condiţii şi încercînd să semene, modelaţi 
de umezeală, cu nişte mici bureţi otrăvitori, poroşi şi orbitor de albi, aproape decorativi; 
cînd mergi toamna pe cîmp, pe un cîmp mărginit departe de dealuri cu vii culese şi 
părăsite acum culorilor care degradează verdele în galben şi îl urcă apoi spre roşu stră
lucitor, în timp ce, lipsite de aracii smulşi, corzile se revarsă obosite de roditoare disci
plină a verii într-o somnoroasă libertate, într-un odihnitor dezmăţ; cînd mergi toamna 
pe cîmp, în pacea aceea pe care nici un alt anotimp nu o merită mai deplin, sub soarele 
cald încă, dar abulic puţin, înstrăinat parcă şi parcă distrat, ca şi cum ar încerca mereu 
să-şi amintească ceva, un gînd uitat undeva în urmă, sau dimpotrivă, grăbit să coboare 
pe celălalt tărîm, vine întotdeauna o clipă în care, fără să-ţi f i  dat seama cum, reperele se 
fac nevăzute -  cu hotărîre, deodată sau hoţeşte, pe rînd -  dealul cu vii alunecă înaintea 
soarelui după zare, crîngul din faţă renunţă mai întîi la frunze, apoi îşi diluează liniile 
negre, paralele, tot mai subţiri, tot mai geometrice, ale tulpinilor în cerul care le despăr
ţea una de alta, iar satul lăsaţ în urmă, devenit oricum îndoielnic, se hotărăşte în cele 
din urmă să nu mai existe deloc; cînd mergi toamna pe cîmp, vine întotdeauna o clipă în 
care nu mai exişti decît tu şi pămîntul, pămîntul întins ireproşabil de jur împrejur şi 
ridicat -  oricît ar f i  de şes -  la margini spre cer, vine întotdeauna o clipă în care rămîi -  
pe neaşteptate întotdeauna-faţă în faţă, numai tu şi pămîntul. Nu folosesc nici o meta
foră, nu fac nici o aluzie, nu construiesc nici un simbol. Cînd vorbesc despre revelaţia 
aceea din toamnă, seară şi cîmp, pămînt, în toate nemărginit de semnificantele sale 
accepţii -  ţărînă, glie, planetă -  substanţă primordială şi ultimă, început şi sfîrşit. Pen
tru că am uitat să spun: cînd mergi toamna pe cîmp şi vine o clipă în care descoperi că 
nu mai exişti decît tu şi pămîntul, întotdeauna soarele ajunge să apună chiar atunci şi 
descoperirea, care părea cu numai o secundă înainte întîmplătoare, se transformă într-o 
revelaţie înspăimîntătoare puţin, dar şi voluptuoasă deodată, profundă ca un gong sunînd, 
odată cu seara, începutul unei alte vîrste.

Octombrie
Pe frunte-m i picură 

Lacrim i calde 

Şi lin,

Peste pleoape-n jos  

M i se preling,

De pare că  închişii mei ochi 

Le izvorăsc.

Cine plînge deasupra mea 

Şi lasă,

Dulci, lacrimile sale 

Să-mi f ie  lacrimi, 

tata

Sau poate un străin 

Care m ă înfiază astfel?

Clar de moarte
Mor gîze-n aer 
Surîzînd,
Cad lin, fără durere secerate,
Ne cad pe umeri şi în păr,
Lumina
Le înfăşoară în giulgiu 
Frăţeşte pe toate.
Şi face semn albinelor să intre-n stupi, 
Şi urşilor s-adoarmă,
Şi frunzelor să cadă.
Lumină luminînd spre moarte, 
Lumină sfîntă, înlăcrimată,
Blîndeţe ne-ncăpută în cuvînt, 
Lumină moale, lumină bună, 
Descoperind în veşnicie clar 
Asemeni clarului de lună,
Poiană-n somn cu gust de fîn  
Din rupte-aripi de flutur,
Uscate fo i de carte,
Tăcere dinainte de naştere 
Curgînd,
Tăcere luminată,
Clar de moarte.
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Programul
MTV!

Az MTV
műsora műsora

Programul 
RTL Klub

RTL Klub
műsora

A Román 
TV műsora

5.50 Nap-kelte 9.35 Bor és hatalom (sp. sor.) 10.05 Terra 
X (német sor.) 10.55 Civil kurázsi 11.30 A szerelem jogán 
(brazil sor.) 12.00 Déli harangszó 13.05 Erdészház 
Falkenauban (ném. sor.) 14.00 Nemzetiségi magazinok
14.50 Magyarfelfedezők 15.10 Vízi zsaruk (ausztrál sor.)
15.55 Délutáni rendelés 16.10 Holdfényes történet (né
metsor.) 17.00 Hírek 17.05 Euro-percek 17.10 „Enged
jétek hozzám!...” 17.20 hANGOLka 17.35 Mondák a ma
gyar történelemből 17.45 Dörmögőék legújabb kalandjai
18.00 Mixiklub 18.20 A bestia (brazil sor.) 18.45 Körzeti 
híradók 19.00 A bestia (brazil sor.) 19.30 Híradó 20.00 
Visszatérés Édenbe (ausztrál sor.) 20.45 Húsz VOLT 21.00 
Ha... Örökös tag Komlós Juci 22.00 Hírek 22.05 Aktuális
22.25 Kenő 22.30 Szabad verseny 23.05 MM 23.10 Adj 
már csendességet!

5.50 Nap-kelte 9.35 Bor és hatalom (spanyol sor.)
10.05 Walt Disney bemutatja (ism.) 11.10 Válaszo
lunk... 11.30 A szerelem jogán (br. sor) 12.00 Déli 
harangszó 13.05 Erdészház Falkenauban (német sor.)
14.00 Srpski Ekran 14.25 Unser Bildshirm 14.55 Vivát 
Benyovszky! (sorozat) 15.55 Gyorssegély 16.10 Hold
fényes történet (német sor.) 17.00 Hírek 17.05 Katoli
kus krónika 17.25 Kisokos 17.45 Viktor és Marika 17.55 
Hang-szál(l) 18.20 A bestia (br. sor.) 18.45 Körzeti 
híradók 19.00 A bestia (br. sor.) 19.30 Híradó 20.00  
Vészhelyzet (am. sor.) 20.45 Bohózatalbum 21.00 Kri
minális 21.30 Telemázli 22.00 Hírek 22.05 Aktuális
22.25 Kenő 22.30 Publikum 23.00 Kaukázusi fogoly 
(orqşz film) 0.40 Bajnokok Ligája -  előzetes.

6.00 Jó reggelt, Magyarország! 9.00 Csupa-csupa élet (né
met sor.) 9.30 Kakuk! 10.00 Satöbbi 10.30 Titokzatos termé
szet 11.00 Gyökereink 11.30 A tudás titkai 12.00 Hét x hét
12.30 Közvetlen ajánlat 13.10 Családi kötelékek (am. sor.)
13.40 Egy úr az űrből (am. sor.) 14.10 Igazi szellemirtók
14.35 A,kis boszorkányok 15.00 Egy titokzatos hölgy (ol. sor.)
15.45 Édes hármasban (fr. vígjátéksorozat) 16.15 Kakuk!
16.45 Kedves nővérkék (német sorozat) 17.10 Gazdagok és 
szépek (am. sor.) 17.40 Sunset Beach (amerikai sorozat)
18.30 Szerencsekerék 19.00 Tények 19.25 Tények plusz 19.50 
Életben maradtak 20.45 Stefanie (német sor.) 21.35 Mindent 
vagy semmit! 22.00 Jó estét, Magyarország! 23.00 Zsarublues 
(amerikai sorozat) 24.00 Tények (ism.).

6.00 Jó reggelt, Magyarország! 9.00 Csupa-csupa élet (né
met sor.) 9.30 Kakuk! 10.00 Satöbbi 10.30 Titokzatos termé
szet 11.00 Esély 11.30 Follow me 12.00 Színkép 12.30 Köz
vetlen ajánlat 13.10 Családi kötelékek (am. sor.) 13.40 Egy úr 
az űrből (am. sor.) 14.10 Mila szupersztár 14.35 A kis boszor
kányok 15.00 Egy titokzatos hölgy (olasz sor.) 15.45 Édes 
hármasban (fr. sor.) 16.15 Kakuk! 16.45 Kedves nővérkék 
(német sor.) 17.10 Gazdagok és szépek (am. sor.) 17.40 
Sunset Beach (amerikai sorozat) 18.30 Szerencsekerék 19.00 
Tények 19.25 Tények plusz 19.50 Herkules (am. sor.) 20.45 
JAG -  Becsületbeli ügyek (amerikai sor.) 21.35 Minden vagy 
semmit! 22.00 Jó estét, Magyarország! 23.00 Szép új világ 
(világmagazin) 23.30 Magnum (am. sor.) 0.15 Hozam 0.45 
Tények (ism.).

6.05 Varázslatos álmok (ism.) 6.30 Jó reggelt! 9.00 Recept Klub 
(ism.) 9.10 A farm, ahol élünk (amerikai sor., ism.) 10.00 Bo
rostyán (olasz sor.) 10.50 100-ból egy (ism.) 11.20 Az első csók 
(fr. sor., ism.) 11.45 Barátok közt (ism.) 12.10 Time Trax (am. 
sor., ism.) 12.55 Meri vagy nem meri? 13.00 Hírek 13.10 Élettér 
13.20 Recept Klub 13.30 Hetedik mennyország (am. sor.) 14.20 
Klip Klub 14.35 Rajzfilm Klub 15.45 Sweet Valley (am. sor.) 16.05 
Az első csók (fr. sor.) 16.30 A farm, ahol élünk (am. sor.) 17.25 
100-ból egy 17.50 Meri vagy nem meri? 17.55 Time Trax -  Haj
sza az időn át (am. sor.) 18.45 Híradó 19.05 Fókusz 19.30 Ba
rátok közt (magyar sor.) 20.00 Meglepő és Mulatságos -  
Friderikusz Sándorral 21.50 Híradó 22.00 Öreglányok (am. sor.)
22.30 Ellen (am. sor.) 22.55 Stephen King: Aranykor (amerikai 
sor.) 23.45 Fókusz (ism.).

6.05 Varázslatos álmok (ism.) 6.30 Jó reggelt! 9.00 Recept 
Klub (ism.) 9.10 A farm, ahol élünk (am. sor., ism.) 10.00 
Borostyán (olasz sor.) 10.50 100-ból egy (ism.) 11.20 Az első 
csók (fr. sor., ism.) 11.45 Barátok közt (ism.) 12.10 Time Trax 
(am. sor., ism.) 12.55 Meri vagy nem meri? 13.00 Hírek 13.10 
Élettér 13.20 Recept Klub 13.30 Hetedik mennyország (am. 
sor.) 14.20 Klip Klub 14.35 Rajzfilm Klub 15.45 Sweet Valley 
(am. sor.) 16.05 Az első csók (francia filmsor.) 16.30 A farm, 
ahol.élünk (am. filmsorozat) 17.25 100-ból egy 17.50 Meri 
vagy nem meri? 17.55 Time Trax -  Hajsza az időn át (am. 
sorozat) 18.45 Híradó 19.05 Fókusz 19.30 Barátok közt (ma
gyar sor.) 20.00 Életveszélyben 21.00 Neve: Senki (am. sor.)
21.50 Híradó 22.00 MMM (Mi? Mennyi? Miért?) 23.00 Jogá
ban áll hallgatni (am. sor.) 23.50 Fókusz (ism.).

11.00TVR Info 11.05 Universul cunoaşterii 12.00 Seri
al (R). Natacha 12.50 Teleshopping 13.00 TVR Info
13.10 Serial. Santa Barbara 13.55 Teleshopping 14.00 
Dosarele istoriei 15.00 Emisiune în limba maghiară
16.30 Scena 17.00 TVR Info 17.10 Serial. Hollyoaks
17.35 Serial. Stăpînul lumii 18.00 Serial. Sunset Beach
18.55 Doar o vorbă „săţ-i” mai spun! 19.00 Jurnal
20.00 Serial. Infidelităţi 20.45 Teatrul Naţional de Te
leviziune prezintă, în deschiderea stagiunii 1998/1999
22.40 Jurnalul de noapte 22.50 Repriza a treia 23.50 
Întîlnirea de la miezul nopţii.

5.00 România, ora 5 fix! 8.00 TVR Cluj-Napoca 9.00 
TVR Info 9.05 TVR laşi 10.00 TVR Timişoara 11.00 TVR 
Info 11.05 Credo (R) 12.00 Serial (R). Natacha 12.50 
Teleshopping 13.00 TVR Info 13.10 Serial (R). Santa 
Barbara 13.55 Teleshopiing 14.00 Emisiune pentru 
persoane cu handicap 14.30 Arhive româneşti (R) 15.00 
Emisiune în limba maghiară 16.00 Desene animate
16.30 In flagrand 17.00 TVR Info 17.10 Serial. Hollyoaks
17.35 Serial. Stăpînul lumii 18.00 Serial. Sunset Beach
18.55 Doar o vorbă „săţ-i” mai spun! 19.00 Jurnal
20.00 Telecinemateca. 22.35 Jurnalul de noapte 22.50 
Opinia publică 23.50 De dracul tău, Ioana.

2
m

■5 .

w
3
O
CD'
3cr
3*

5.50 Nap-kelte 9.25 Bor és hatalom (spanyol sor.)
10.00 Látókör (ism.) 10.30 Amőba 11.00 Zöldpont 
(magazin) 11.30 A szerelem jogán (br. sor.) 12.00 
Híradó 13.05 Erdészház Falkenauban (német sor.) 14.00 
Hn/atska krónika 14.25 Ecranul nostru 14.55 A mi 
huszadik századunk (angol sor.) 15.50 Csellengők 15.55 
Családorvos 16.10 Holdfényes történet (német sor.)
17.00 Hírek 17.05 Két kiáltás között 17.35 Tolcsvay 
László énekel 17.55 Állati pótpapa 18.00 Hang-szál(l)
18.30 Híradó 19.00 „Az emlékezés és tiszteletadás 
ünnepe" Mozart: Requiem 20.05 Kisváros (sor.) 20.45 
Telesport: Juventus—Athletic Bilbao. Bajnokok Ligája 
labdarúgó-mérkőzés 22.55 Hírek 23.00 Aktuális 23.20  
Kenő 23.25 Telesport.

6.00 Jó reggel, Magyarország! 9.00 Csupa-csupa élet (német 
sor.) 9.30 Kakuk! 10.00 Satöbbi 10.30 Titokzatos természet
11.00 Hűséges az Isten 11.30 A tegnap csodái 12.00  
Mozivarázs 12.30 Közvetlen ajánlat 13.10 Családi kötelékek 
(am. sor.) 13.40 Egy úr az űrből (am. sor.) 14.10 Mila szuper
sztár 14.35 A kis boszorkányok 15.00 Egy titokzatos hölgy 
(olasz sor.) 15.45 Édes hármasban (fr. sor.) 16.15 Kakuk!
16.45 Kedves nővérkék (német sor.) 17.10 Gazdagok és szé
pek (am. sor.) 17.40 Sunset Beach (am. sor.) 18.30 Szeren
csekerék 19.00 Tények 19.25 Tények plusz 19.50 Kepes. 
Kepes András műsora 20.45 A hegyi doktor (német sor.)
21.35 Mindent vagy semmit! 22.00 Jó estét Magyarország!
23.00 Remington Steele (am. sor.) 24.00 Kuk@ c (informati
kai magazin) 0.30 Tények (ism.).

6.05 Varázslatos álmok (ism.) 6.30 Jó reggelt! 9.00 Recept 
Klub (ism.) 9.10 A farm, ahol élünk (am. sor., ism) 10.00 
Borostyán (olasz sor.) 1 0 .5 0 100-ból egy (ism.) 11.20 Az első 
csók (fr. sor., ism.) 11.45 Barátok közt (ism.) 12.10 Time Trax 
(am. sorozat, ism.) 12.55 Meri vagy nem meri? 13.00 Hírek
13.10 Élettér 13.20 Recept Klub 13.30 Hetedik mennyország 
(am. sorozat) 14.20 Klip Klub 14.35 Rajzfilm Klub 15.45 
Sweet Valley (am. sor.) 16.05 Az első csók (francia sorozat)
16.30 A farm, ahol élünk (am. sor.) 17.25 100-ból egy 17.50 
Meri vagy nem meri? 17.55 Time Trax -  Hajsza az időn át 
(am. sor.) 18.45 Híradó 19.05 Fókusz 19.30 Barátpk közt 
(magyar sor.) 20.00 Cobra 11 (német sor.) 20.50 Új Frei- 
dosszié 21.55 Híradó 22.05 Kész átverés (ism) 22.35 Dóra 
mozija 23.05 RTL Night Klub 23.55 Fókusz (ism.).

5.00 România, óra 5 fix! 8.00 TVR Cluj-Napoca 9.00 
TVR Info 9.05 TVR laşi 10.00 TVR Timişoara 11.00 TVR 
Info 11.05 Sensul tranziţiei (R) 12.00 Serial (R). Natacha
12.50 Teleshopping 13.00 TVR Info 13.10 Serial (R). 
Santa Barbara 13.55 Teleshopping 1 4 .00 Tradiţii 14.30 
Pro Patria 15.30 Tribuna partidelor parlamentare 16.00 
Desene animate 16.30 Medicina pentru toţi 17.00 TVR 
Info 17.10 Serial. Hollyoaks 17.35 Serial. Stăpînul lu
mii 18.00 Serial. Sunset Beach 18.55 Doar o vorbă 
„săţ-i" mai spun! 19.00 Jurnal 20.00 Impact 20.30  
Fotbal: Meci în etapa a patra a Ligii Campionilor UEFA
22.40 Jurnalul de noapte 22.55 Cultura în lume 23.25 
Fotbal: Meci în etapa a patra a Ligii Campionilor UEFA.
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5.50 Nap-kelte 9.35 Bor és hatalom (spanyol sor.)
10.10 Bálványok 10.45 Terra X (német sor.) 11.30 A 
szerelem jogán (br. sor.) 12.00 Déli harangszó 13.00 
Derrick (német sorozat) 14.00 Együtt 14.55 Nekem ne 
lenne hazám? 15.10 Saját véreim ellen?! 15.50 Életjel
15.55 Segítőtárs 16.10 Holdfényes történet (német 
sor.) 17.00 Hírek 17.05 Két kiáltás között 17.25 Zöld
kalap 17.45 A kockásfülű nyúl 17.55 Hang-szál(l) 18.20 
A bestia (br. sor.) 18.45 Körzeti híradók 19.00 A bestia 
(br. sor.) 19.30 Híradó 20.00 Szomszédok (sor.) 20.30  
Ésti Showder. Fábry Sándorral 1. 21.00 Esti Showder. 
Fábry Sándorral 2. 21.30 Mustra (mozgóképmagazin)
22.00 Hírek 22.05 Aktuális 22.25 Kenő 22.30 VilágKép
23.00 MM 23.05 Telesport -  Kupanap.

6.00 Jó reggelt, Magyarország! 9.00 Csupa-csupa élet (né
met sor.) 9.30 Kakuk! 10.00 Satöbbi 10.30 Titokzatos termé
szet 11.00 Segíts magadon! 11.30 Follow me 12.00 A Duna 
krónikája 12.30 Közvetlen ajánlat 13.10 Családi kötelékek 
(am. sor.) 13.40 Egy úr az űrből (am. sor.) 14.10 Mila szuper
sztár (japán, rajzfilmsor.) 14.35 A kis boszorkányok (sp. rajz
filmsor.) 15.00 Egy titokzatos hölgy (ol. sor.) 15.45 Édes 
hármasban (fr. sor.) 16.15 Kakuk! 16.45 Kedves nővérkék 
(német sor.) 17.10 Gazdagok és szépek (am. sor.) 17.40 
Sunset Beach (am. sor.) 18.30 Szerencsekerék 19.00 Tények
19.25 Tények plusz 19.50 Forró nyomon 20.45 Rex felügyelő 
(német-osztrák sor.) 21.35 Mindent vagy semmit! 22.00 Jó 
estét, Magyarország! 23.00 A Szuper csapat (am. sor.) 23.55 
Magyarország holnap 0.30 Tények (ism.).

6.05 Varázslatos álmok (ism.) 6.30 Jó reggelt! 9.00 Recept 
Klub (ism.) 9.10 A farm, ahol élünk (am. sor., ism.) 10.00 
Borostyán (olasz sor.) 10.50 100-ból egy 11.20 Az első csók 
(fr. sor. ism.) 11.45 Barátok közt (ism.) 12.10 Time Trax (am. 
sor., ism.) 12.55 Meri vagy nem meri? 13.00 Hírek 13.10 
Élettér 13.20 Recept Klub 13.30 Hetedik mennyország (am. 
sor.) 14.20 Klip Klub 14.35 Rajzfilm Klub 15.45 Sweet Valley
16.05 Az első csók (fr. sorozat) 16.30 Afarm, ahol élünk (am. 
sor.) 17.25 100-ból egy 17.50 Meri vagy nem meri? 17.55 
Time Trax -  Hajsza az időn át (am. sor.) 18.45 Híradó 19.05 
Fókusz 19.30 Barátok közt (magyar sor.) 20.00 Marseille-i 
szerződés (angol akciófilm) 21.40 Híradó 21.50 Megdöbben
tő világ (riporterek klubja) 22.50 Viszontlátásra, gyerekek 
(francia film) 0.35 Fókusz (ism.).

5.00 România, óra 5 8.00 TVR Cluj-Napoca 9.00 TVR 
Info 9.05 TVR laşi 10.00 TVR Timişoara 11.00 TVR Info
11.05 Pentru dv. ..doamnă! (R) 12 .000  sole mio... 12.50 
Teleshopping 13.00 TVR Info 13.10 Serial. Santa Barba
ra 13.55 Teleshopping 14.00 Dialog 14.30 Eclesiast '98
15.00 Convieţuiri 16.00 Desene animate 16.30 Timpul 
Europei 17.00 TVR Info 17.10 Serial. Hollyoaks 17.35 
Serial. Stăpînul lumii 18.00 Serial. Sunset Beach 18.50 
Rezultatele tragerilor Super Loto 5/40 şi Expres 18.55 
Doar o vorbă „săţ-i" mai spun! 19.00 Jurnal 20.00 Seri
al: Prietenul nostru comun (u it ep.) 21.00 Reflecţii ruti
ere 21.10 Cu ochii'n 4 21.50 Jurnalul de noapte 22.00 
Dintre sute de catarge 23.00 Pariul Trio 23.05 Bank-Note
23.35 Magazin muzical-umoristic.

5.50 Nap-kelte 9.30 Bor és hatalom (sp. Sor.) 10.00 
Gyöngyök 10.35 Szomszédok (sor., ism.) 11.05 Erdő
kerülő 11.30 A szerelem jogán (br. sor.) 12.00 Déli 
harangszó 13.05 Szenzáció (kanadai sor.) 14.00 Nyári 
Zenei Fesztivál Klaus '98 14.30 A lénypg 15.00 Körzeti 
magazinok 16.00 Főben-fában 16.30 Úrgammák (sci- 
fi sor.) 17.00 Hírek 17.05 Évgyűrűk 17.35 Téka 17.50 
Ablak 18.45 Körzeti híradók 19.00 Família Kft. 19.30 
Híradó 20.00 Ally McBeal (amerikai sor.) 20.40 Extrém 
koktél 21.00 „Éljen a magyar!” 22.00 Hírek 22.05 
Aktuális 22.25 Kenő 22.30 Szabadlábon (angol sor.)
23.30 Kika (sp. vígjáték).

6.00 Jó reggelt, Magyarország! 9.00 Csupa-csupa élet (ném. 
sor.) 9.30 Kakuk! 10.00 Satöbbi 10.30 Titokzatos természet
11.00 Nótaszó 11.30 Kuk@ c 12.00 Művészvilág 12.30 Köz
vetlen ajánlat 13.10 Családi kötelékek (am. sor.) 13.40 Egy úr 
az űrből (am. sor.) 14.10 Mila szupersztár 14.351001 ameri
kai (sp. rajzfilm) 15.00 Egy titokzatos hölgy (olasz sor.) 15.45 
Édes hármasban (francia sor.) 16.15 Kakuk! 16.45 Kedves 
nővérkék (német sor.) 17.10 Gazdagok és szépek (am. sor.)
17.40 Sunset Beach (am. sor.) 18.30 Szerencsekerék 19.00 
Tények 19.25 Tények plusz 19.50 Dáridó 22.00 Jó estét, 
Magyarország! 22.45 Szeszélyes éjszakák 0.20 Sportszenzá
ciók 0.50 Forma GT túraautó-világbajnokság 1.50 Tények.

6.05 Varázslatos álmok (ism.) 6.30 Jó reggelt! 9.00 Recept Klub 
(ism.) 9.10 Afarm, ahol élünk (am. sor., ism.) 10.00 Borostyán 
(olasz sor.) 10.50 100-ból egy (ism.) 11.20 Az első csók (fr. 
sor., ism.) 11.45 Barátok közt (ism.) 12.10 Time Trax (am.,so- 
rozat, ism.) 12.55 Meri vagy nem meri? 13.00 Hírek 13.10 Élet
tér 13.20 Recept Klub 13.30 Hetedik mennyország (amerikai 
sorozat) 14.20 Slágerlista 14.35 Rajzfilm Klub 15.45 Sweet Valley 
(amerikai sor.) 16.05 Az első csók (fr. sorozat) 16.30 A farm, 
ahol élünk (am. filmsorozat.) 17.25 100-ból egy 17.50 Meri vagy 
nem meri? 17.55 Time Trax -  Hajsza az időn át (am. filmsoro
zat.) 18.45 Híradó 19.05 Fókusz 19.30 Barátok közt (magyar 
sor.) 20.00 Önkéntesek (amerikai vígjáték) 21.55 Híradó 22.05 
RTL Night Klub 22.35 Fekete vipera (angol sor.) 23.10 Penge
élen (am. erotikus film) 0.40 Fókusz (ism.).

5.00 România, óra 5 8.00 TVR Cluj-Napoca 9.00 TVR 
Info 9.05 TVR laşi 10.00 TVR Timişoara 11.00 TVR Info
11.05 De la lume adunate... 11.30 Convieţuiri 12.00 
Serial (R). Natacha 12.50 Teleshopping 13.00 TVR Info
13.10 Serial. Santa Barbara 13.55 Teleshopping 14.00 
Ecoturism 14.30 Emisiune în limba germană 16.00 
Repere vitale 16.30 Mapamond 17.00 Desene animate
18.00 Serial. Sunset Beach 18.55 Doar o vorbă „săţ-i" 
mai spun! 19.00 Jurnal 20.00 Film. Iubire în lumea 
bună 21.35 Jurnalul de noapte 21.50 Studioul şlagă
relor 22.50 Cinematograful de noapte: Cu sînge rege.
6 .00  Bună d im ineaţa, de la ...Tim işoara! 7.25

5.50 Nap-kelte 6.00 Híradó 6.10 Közlekedés 6.30 
Hírek. Lapszemle 7.00 Híradó 8.00 Jó reggelt adj, Iste
nem! 8.10 Rajzfilmsztárok parádéja 9.05 Zenegép 9.25 
Harry és még egy jómadár 9.50 Mikrokozmosz 10.20 
Trópusi hőség (kanadai-mexikói sor.) 11.10 Szerelmek 
Sant-Tropez-ban (francia sor.) 12.00 Hírek 12.05 Csala 
Judit nótákat énekel 12.30 Új Reflektor Magazin 13.05 
Telesport 14.10 Skócia zord csúcsai (angol kisfilm)
15.05 Delta 2000 15.40 Paradicsommadár (am. film)
17.05 Divat '98 17.30 Manőver 18.05 Ki marad a 
végén? 18.30 Zóna 19.00 Lottóshow 19.20 A jövő hét 
időjárása 19.30 Híradó 20.00 Zeneszombat 1 21.00 
Zeneszombat 2 .2 2 .0 0  Vaskereszt (angol—NSZK film).

6.30 Könyvek könyve 6.55 Homokvár 7.30 Pufóka 7.55 Urmei
8.35 Kutyavilág (rajzfilmek) 9.00 Partyzán 9.05 Mozivarázs
9.45 Gimi dili (amerikai sorozat) 10.30 Bajnokakadémia (an
gol ifjúsági sor.) 11.00 Madison (kanadai sor.) 11.30 Top 10
12.00 Világjárók (utazási magazin) 12.30 Szemtanú 13.00 
Családban marad (am. sor.) 13.30 Fő az étel! 13.40 Család
ban marad (am. sor.) 14.10 Rosamunde Pilchen Hóvirág 
tavasszal (német film) 15.50 Kastélyszálló (osztrák sorozat)
16.40 Miért éppen Alaszka? (am. sor.) 17.35 Kaméleon (am. 
sor.) 18.30 Szerencsekerék 19.00 Tények 19.30 Szerelem 
első látásra 20.00 Rex felügyelő (német-osztrák sor.) 21.50  
Darkman (amerikai thriller) 23.35 Y-akták (kanadai sci-fi 
sor.) 23.50 A tüzes viszony (am. erotikus film).

6.05 A Dunánál (nemzetiségi magazin) 6.30 Bibliai kalandok 
(ism.) 7.00 Kölyökklub 11.05 Az elveszett világ (amerikai 
sor.) 11.30 Enid Blyton kalandfilm-sorozata (amerikai soro
zat) 12.00 Egy óra múlva itt vagyok (magyar sor.) 13.00 Hírek
13.10 Antenna 13.40 .hu (számítógépes magazin) 14.10 Ked
venc (kisállattartók magazinja) 14.40 Bravó Tv (ifjúsági ma
gazin) 16.20 Csőrre töltve 17.30 Sliders (am. sor.) 18.20 
ZenÉsz 18.45 Híradó 19.05 Fókusz 19.30 Kész átverés (kandi 
kamera) 20.00 Spymaker -  lan Fleming titkos élete (angol 
kalandfilm) 21.45 A kis Buddha (olasz—francia—angol film) 
0.10 Hírek 0.20 Megdöbbentő világ (ism.) 1.15 Fókusz (ism.).

Teleshopping 7.30 Alfa şi Omega 8.00 TVR Info 8.05 
Desene animate 8.30 Ba da! Ba nu! 10.00 Film. Prin 
Manhattan 11.30 Ordinea publică 12.00 A doua alfa
betizare 12.30 Ecranul 13.00 Info-Magazin 13.30 Vi- 
deo-Magazin 15.55 Document istoric 16.45 Serial. Echi
pa de intervenţie 17.30 Serial. Sabrina, vrăjitoarea la 
16 ani 17.55 Teleenciclopedia 18.45 Săptămîna spor
tivă 18.55 Doar o vorbă „săţ-i" mai spun! 19.00 Jurnal
19.30 Serial. DL Şi dna. Smith 20.20 Cum vă place... 
21.20 TRV Info 21.25 Filmele secolului -  Colecţia 
Warner 23.15 Arena AS.
6 .0 0  Bună dim ineaţa de la ... Bucureşti! 7 .25
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7.45 Grüss dich! 8.00 „így szól az Úr!" 8.05 Rajzfilm
sztárok parádéja 9.00 Kukucs 9.15 Zenegér 9.30 É.V.A. 
(életmódmagazin) 10.00 Tévémagiszter 11.00 Gazdit 
keresünk 11.25 Leg... leg... lég... 12.00 Déli harangszó
12.05 Szerencsepercek 12.30 Törzsasztal 13.05  
Telesport 14.25 Csellengők 14.55 Álompolgár 15.35 
Örömhír 16.00 Walt Disney bemutatja 17.00 Helló, 
Magyarország! 17.45, Nevetett ma már? 18.00 Ön dönt!
19.00 A Hét 20.00 Új szeszélyes évszakok (szórakoz
tató magazin) 21.00 Halál hálaadás napján (doku
mentumfilm) 22.30 Szabadlábon (angol sor.) 23.35 
Telesport.

6.30 Könyvek könyve 6.55 Homokvár csak gyerekeknek! 7.35 
Mohó úr és bölcs kisasszonyok 8.00 Cápali és Cápeti 8.35 
Igazi szellemirtók 9.00 Szelek szárnyán (kanadai sor.) 9.45 
Kobra (amerikai sor.) 10.30 Dinkaszauruszok (amerikai csa
ládi film) 12.00 Hollywood kulisszatitkai 12.30 Nótaszó 13.00 
Hűséges az Isten (vallási magazin) 13.30 Hét x hét 14.00 A 
vadonban (angol természetfilm) 14.50 Szelek szárnyán (ka
nadai sor.) 15.40 Petrocelli (am. sor.) 16.30 A Szuper csapat 
(am. sor.) 17.30 Xena (am. sor.) 18.30 Tények 18.45 Napló
19.30 Szerelem első látásra 20.00 Légi zsaruk (német sor.)
22.10 Gól! Gól!! Gól!!! 23.00 Színkép 23.30 Vágyom egy ágy 
után (magyar zenés vígjáték) 1.30 Napló (ism.)

6.05 Antenna (ism.) 6.30 Ez nem boszorkányság! (fr. ismeret
terjesztő sorozat) 7.00 Kölyökklub 11. lOAz elveszett világ (ame
rikai sorozat) 11.35 Enid Blython kalandfilm-sorozata (am. sor.)
12.05 Gyilkos sorok (amerikai sor.) 13.00 Hírek 13.10 A növé
nyek magánélete (angol sor.) 14.05 Dóra mozija (ism.) 14.35 
Knight Rider (amerikai sorozat) 15.30 Meglepő és Mulatságos 
-  Friderikusz Sándorral (ism.) 17.30 BUGS -  A cég hullám
hosszán (am. sor.) 18.20 ZenÉsz 18.45 Híradó 19.05 Akták (po
litikai és közéleti magazin) 19.30 Csíííz! (szórakoztató műsor)
20.00 Pensacola -  A név kötelez (am. sor.) 20.50 Bűnvadászok 
(am. sor.) 21.40 Igaz történetek: Törékeny jég (amerikai film) 
23.15 Híradó 23.25 Országház (heti magazin) 23.55 A növé
nyek élete (angol sor., ism) 0.45 Akták (ism.)

Teleshopping 7.30 TVR Info 7.35 Kiki Riki Niki 8.05 
Desene animate 9.00 Lumină din lumină 10.30 Viaţa 
satului 12.10 Tezaur folcloric 12.55 Fotbal: Steaua— 
Dinamó 14.50 Super gol-show 15.30 Video-Magazin
17.30 Atlas 17.50 Serial de călătorii: Documentar 
National Geographic 18.40 Duminica sportivă 18.50 
Tragerile Loto 6 /49  şi Noroc 18.55 Doar o vorbă „săţ-i" 
mai spun! 19.00 Jurnal 19.30 7 zile în România 20.00  
Film. Un bărbat foarte ... însurat 22.00 TVR Info 22.05 
Telesport 22.10 Pariul Trio 22.15 Serial. D.-na King, 
agent secret 23.05 Pop-show nocturn 24.00 Fotbal 
mondial 1998.



30 OCTOMBRIE 1998

ÎN LIMBA MATERNA -  emisiune radiofonică în limba română
2 NOIEMBRIE, LUNI (redactor: Petru Cîmpian)
10.30 Introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.40 Evenimente calenda
ristice 10.45 Emisiune religioasă preluată de la Radio Vocea Evangheliei din Oradea 11.30  
Buletin informativ, date meteo 11.40 Interviu, reportaje din viata românilor din Ungaria 
11.55 Ştirile zilei pe scurt, încheiere.

3 NOIEMBRIE. MARŢI
- d i n  cauza şedinţei parlamentare emisiunea nu este transmisă!

4 NOIEMBRIE, MIERCURI (redactor: Adam Bauer)
10.30 Introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.45 Evenimente calenda
ristice 10.50 Interviuri, reportaje din viaţa românilor din Ungaria 11.30 Buletin de ştiri, date 
meteo 11.40 Sport -  rubrica lui Adam Bauer 11.53 Avanpremiera „Ecranul nostru” 11.55  
Ştirile zilei pe scurt, încheiere.

5 NOIEMBRIE, JOI (redactor: Eva Iova)
10.30 Introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.45 Evenimente calenda
ristice 11.00 Magazinul Vîrstnicilor 11.30 Buletin de ştiri, date meteo 11.40 Nota săptămînii 
de Edda Illyés 11.55 Ştirile zilei pe scurt, încheiere.

6 NOIEMBRIE, VINERI (redactor: Ana Cioca)
10.30 Introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.45 Evenimente calenda
ristice 10.50 Interviuri, reportaje din viaţa românilor din Ungaria 11.15 Ce mai e nou la liceul 
românesc?... -  de la Giula relatează Edit Bordaş 11.20 Românii din Voivodina -  relatează 
Cornel Mata din Vîrşeţ 11.30 Buletin de ştiri, date meteo 11.40 Ştiri şi curiozităţi din 
România -  relatează Simona Pele din Timişoara 11.48 Revista presei „Foaia românească” 
11.50 Avanpremiera „Ecranul nostru" 11.55 Ştirile zilei pe scurt, încheiere.

-jt •
7 NOIEMBRIE, SÎMBĂTĂ (redactor: Petru Cîmpian)
14.30 Introducere, cuprins, evenimente calendaristice 14.35 Programul bisericilor ortodoxe şi 
al adunărilor baptiste 14.45 „Party Tim e” -e m is iu n e  muzicală pentru tineret 15.00 Pe undele 
Europei -  emisiune realizată de studiourile de radio din Timişoara şi Seghedin 15.58  
încheiere.

8 NOIEMBRIE, DUMINICĂ (redactor: Petru Cîmpian)
14.30 Introducere, cuprins, evenimente calendaristice 1 4 .4 0 -1 5 .2 0  Retrospectiva săptăm î
nii (spicuiri din interviurile, reportajele difuzate în cursul săptămînii) 15.20 Sinteza evenimen
telor săptămînii -  program informativ preluat de la Radio Budapesta 15.55 încheiere.
în fiecare seară, între orele 19.00-19.30 se prezintă emisiunea românească, difuzată 
pe ţară. Sumarul acesteia este compus din actualităţile zilei şi reportaje, interviuri din 
viaţa comunităţii noastre, respectiv relatări din viaţa şcolilor româneşti.
Emisiunea de seară, difuzată pe ţară, pe lîngă frecvenţele de 66,29 MHz şi 66,14 MHz, 
poate fi ascultată şi pe undele occidentale, pe frecvenţele locale ale studiourilor 
regionale.
Radio Calypso, Budapesta 873 kHz, Radio Debreţin 91,4 MHz, Radio Seghedin 93,1 MHz

------------------- #  ■ » « - --------------------
A v a n p re m ie ra  E cran u l nostru  Reluare: 1 noiembrie 1998
Programul rom ânesc al Televiziunii M aghiare, în  această săptăm înă oferă te lespectatori
lor, un buletin inform ativ am ănunţit şi două reportaje realizate încă în  vară , dar care nu 
ş i-a u  pierdut actua lita tea . La Jászberény s -a u  organizat m ai m ulte m anifestări cu 
caracter minoritar, în tre  care conferinţa internaţională s -a  ocupat cu tem a: Cum s -a r  
putea păstra m ulticoloritatea culturală a Europei din viitor? Concluziile s înt m ulte şi poate 
utile şi pentru com unitatea noastră. M ai tîrziu o să afle te lespectatorii că la Debreţin ce 
fel de obiecte de uz ţărănesc au fost expuse la M uzeul Déry, al cărui partener de muncă  
este M uzeul ţă r ii Crişurilor din Oradea.
Realizator: Ştefan Crâsta, Aurel Becan

FM 92,1 STEREO
RADIO VOCEA 

EVANGHELIEI ORADEA
5 . 0 0 -  5 .3 0  A ctua lită ţi BBC 5 .3 0 -7 .0 0  
Bună d im ineaţa 7 .0 0 -7 .2 0  Ştiri locale
7 . 3 0 -  8 .3 0  M uzică şi m editaţii biblice
8 . 3 0 -  9 .3 0  Predică 9 .3 0 -1 1 .0 0  Lecturi 
biblice, ştiri, m esaje creştine şi muzică
1 1 . 0 0 -  1 2 .0 0  Divina arm onie 1 2 .0 0 — 
1 3 .00  Răspundem ascultătorilor 13.00—
1 3.30  Actualităţi BBC 1 3 .3 0 -1 5 .0 0  Lec
tu ri b ib lice, m ed ita ţii b iblice, m uzică
1 5 .0 0 -  1 6 .0 0  Ştiri, m esaje creştine, mu
zică 1 6 .0 0 -1 7 .0 0  Ştiri, m esaje creştine, 
m uzică 1 7 .0 0 - 1 7 .4 5  A c tu a lită ţi BBC 
1 7 .4 5 -1 8 .0 0  Anunţuri şi reclame 18.00— 
18.45  Reluare: Predică 18 .45—19.10 Emi
siune pentru copii 1 9 .1 0 -1 9 .3 0  Muzică
1 9 .3 0 -  2 0 .0 0  Cu braţele deschise 20 .00—
2 0 .3 0  Actualităţi BBC 2 0 .3 0 -2 1 .0 0  Car
tea  pe unde radio 2 1 .0 0 -2 2 .0 0  Emisiune 
de viaţă spirituală 2 2 .0 0 -2 3 .0 0  Predică
2 3 . 0 0 -  5 .0 0  Nocturna R.V.E. (m uzică, 
m editaţii biblice, mesaje creştine, lecturi 
biblice)

RADIO VOCEA EVANGHELIEI PENTRU EUROPA
SW 49 m, zilnic 18.00-18.45 

MW 1395 kHz, luni, marţi 21.15-21.30V______ _______ J

Din lumea 
vedetelor

Arnold Schwarzenegger se pare 
că i-a r fi cerut actriţe i Kate W inslet, 
p ro tagon is ta  d in  „T ita n ic "  să-şi 
ajusteze silueta cu cel pu ţin  IO  kg, 
pentru a juca îm preună cu el în f i l 
mul „Ends of Sunday” , pentru care 
nu a fost încă s tab ilită  în mod cert 
d is tribu ţia .

★  * *
Alain Delon îşi apară cu d in ţii 

b iografia. Cum? Un im ens scandal 
s-a iscat în m om entu l în care ga
zetarul Bemard V io le t -  cunoscut 
deja pentru b iogra fiile  pub lica te , 
aparţinînd te ro ris tu lu i Carlos şi co
m andantu lu i Cousteau -  a anun
ţa t in tenţia  sa de a povesti via ţa 
„s a m u ra iu lu i"  A la in  Delon unu i 
editor de la Grasset. Turba t de fu 
rie, A lain Delon a ob ţin u t rapid un 
ord in  de in te rd ic ţie  p rov izo rie  a 
cărţii care încă... nici m ăcar nu a 
fost scrisă. „Dacă A la in  Delon a 
reacţionat în acest mod vio len t -  a 
spus Bernad V io le t -  înseam nă că 
are ceva de ascuns” . Dar, despre 
ce ar putea fi vorba?, se întreabă 
bineînţeles presa de scandal. De 
t in e re ţe a  lu i p e tre c u tă  la S t- 
Germain-des-Pres? De re la ţia  cu 
fiu l său? Cu lumea de noapte? Cu 
cea politică? Cine ştie...

k k k
F ilm u l „D osare le  X” , care  i-a 

adus îm preună pe agenţii M ulder 
şi S cu lly  de pe m icu l ecran pe 
marele ecran, are drept slogan pu
b lic ita r aceste cuvinte: „ A m in tiţi-  
vă de cea mai te rib ilă  spaim ă pe 
care aţi tră it-o  şi în m u lţiţ i-o  cu X!"

IWOlCOlv
DRAGOSTE: în  dragoste singura victorie este fuga;
POLITICĂ: în  politică există situaţii din care nu se 

poate ieşi decît săvîrşind greşeli;
OAMENI DE GENIU: Omul de geniu se regăseşte 

în to tdeauna după o greşeală sau după o nenorocire;
REGI (pe vrem ea cînd nu avea puterea supremă): 

Nu există decît foarte  puţini regi care să nu merite să 
fie detronaţi.

Rezultate din campionatul 
de fotbal al Ungariei

Divizia II (N B  II)
Giula—Kalocsa 1-1

Divizia III (N B  III)
B aja -B ătan ia  3 -1

Seria I. a jud. Bicl..^
Csabacsiid -M icherechi 2 -0  
A letea-Szarvas 2 -0MOZAIC... MOZAIC... MOZAIC...

Importantă descoperire 
arheologică în China

O vastă cameră m ortuară plină de 
ob iecte  an tice  a fos t descoperită  la 
Xian, în apropierea m orm întu lu i p rim u
lui îm păra t al Chinei, Qin Shihuangdi, 
a anunţa t, m iercuri, agenţia Xinhua.

încăperea, avînd 1 2 0  m etri lungi
me şi 1 1 0  m etri lă ţim e (cît două tere
nuri de fo tba l), a fost descoperită din 
în tîm plare . în incintă a fost descoperit 
şi un în treg arsenal funerar, care, în 
opin ia arheologilor, era destinat arm a
tei de soldaţi de lu t găsite în m orm întu l 
p rim u lu i îm păra t chinez.

Prin tre obiectele descoperite se află 
ornam ente de bronz pentru carele de 
luptă şi vîrfuri de săgeţi.

Cele tre i m orm in te  ale „arm ate i de 
lu t” , descoperite trep ta t, în decurs de 
2 4  de ani, nu reprezintă în fap t decît o 
parte din imensul com plex funerar con
s tru it în ju ru l m auso leu lu i p rim u lu i 
îm păra t al Chinei, care a dom n it între 
221  şi 2 0 9  Î.Ch.

Tigrii siberieni, ameninţaţi de 
incendiile din Extremul Orient rus

Incendiile de păduri, care devastează 
de mai m u lt t im p  Extremul Orient rus, au 
afectat celebra rezervaţie naturală a tig r i
lor siberieni, considerată o specie am e
n inţa tă cu d ispariţia  -  transm ite  ITAR- 
TASS. Peste 8 0  la sută din vegetaţia aces
tei rezervaţii a ars, iar incendiile  continuă 
să se extindă. Peste două tre im i din insu
la Sahalin, aflată în aceeaşi regiune, au 
fost afectate de incendii g igantice din ca
uza unei perioade, augusE-septembrie, 
excepţional de secetoasă. în acest m o
m ent, num ai 13 persoane opun rezisten
ţă pe te rito riu l rezervaţiei naturale a t ig r i
lor, care acoperă 2 8 0 .0 0 0  ha din Primorie 
(Extremul O rient rus).

Anthony Quinn mai are un copil: 
el a înfiat o mică mexicancă de 

11 ani
D o rin ţa  de a o b ţin e  un a u to g ra f a 

sch im bat v iaţa unei fe te în vîrstă de 11

ani, din Brazilia. Maria Roşa de Silva 
a dorit, în luna august, să obţină un 
autograf de la Anthony Quinn, acum 
în vîrstă de 83  de ani, care realiza, în 
provincia braziliană Parana, noul său 
film  Oriundi. Starul am erican i-a făcut 
im ed ia t o ofertă de adopţie.

M aria, însoţită  de m ama ei, va zbu
ra în v iito ru l aprop ia t la Boston, şi de 
acolo la Bristo l (statu l Rhode Island), 
unde tră ieşte Anthony Quinn, fiind  aş
tepta tă  cu nerăbdare.

M ăriei Roşa şi mamei ei le-au tre 
bu it tre i luni de gîndire pentru a ac
cepta oferta. în Statele Unite, Maria 
se va dedica m ai în tîi şcolii. Anthony 
Quinn doreşte, mai devreme sau mai 
tîrz iu , să o lanseze în lumea film u lu i 
pentru a deveni un star.

„D l. Quinn ne-a sunat în fiecare săp
tăm înă m ăcar o dată, pentru a întreba 
cînd va veni Maria la e l” , a afirm at sora 
M ăriei, Silvia. Deja, în august, Anthony 
Quinn dăduse asigurări presei că într- 
o via ţă anterioară a fost foarte legat de 
Maria Roşa.

F o a i a
r o m â n e a s c ă

Săptămînal al românilor din Ungaria. Editat de Editura de presă şi cărţi „NOI". Director: Mihai Kozma. Colectiv redacţional: Eva Rúzsa Bányai, Edda Illyés, Tiberiu Juhász, 
Ştefan Oroian, Ana Radics Repisky. Tehnoredactare computerizată: Sándor Kovács. Editura şi redacţia: 5701 Gyula, Petőfi tér 2. Pf. 95. Telefon: (66) 463-152, 361-789 
Fax: (66) 463-152. Editor responsabil: Uniunea Culturală a Românilor din Ungaria, 5700 Gyula, str. Dózsa Gy. nr. 8. Tiparul: Mozi Nyomda Bt. 5600 Békéscsaba, Luther 
u. 5/B Director: György Garai Index: 25291. ISSN 1418-8341.
A hetilap megjelenését a „Magyarországi Nemzeti és Etnikai Kisebbségekért" Közalapítvány biztosítja. Apariţia săptămînalului este asigurată de Fundaţia Publică „Pentru Minorităţile Naţionale şi Etnice din Ungaria".

8 F o a i a
r o m â n e a s c ă FEL D E FEL



Mulţumirea -  Ospăţul necurmat
»Cel cu inima mulţumită are un ospăţ necurmat« (Proverbe 15:15)

Mulţumirea si bucuria sufletească nu stau în mărirea întâietăţii, nici 
în mulţimea banilor, nici în importanţa funcţiei, nici în puterea trupeas
că, nici în luxul mesei, nici în podoaba hainelor şi nici în alte lucruri 
omeneşti, ci numai în biruinţele duhovniceşti si în conştiinţa bună si 
curată. (Ioan Gură de Aur)

Mulţumirea nu este un sentiment 
sau o atitudine specifică ocaziilor de
osebite sau sărbătorilor, ci ea trebuie 
să fie o parte a vieţii noastre de fieca
re zi. De ce? Motive de mulţumire 
există în viaţa fiecărui om care trăieş
te pe acest pământ. Condiţia este să 
recunoaştem că tot ceea ce există în 
viaţa noastră sau în jurul nostru, ne 
cere să fim mulţumitori fată de Cel 
care ni le-a dat. Cfel mai trist lucru este 
că oamenii, abia în momentul în care 
îsi pierd sănătatea, banii sau fiinţele 
dragi inimii lor, ajung să înţeleagă că 
de fapt nu ei simt stăpâni peste ele şi 
nu le-au dobândit prm propriile pu
teri. Tot ceea ce avem şi tot ceea ce 
suntem este meritul Creatorului nos
tru.

Dacă ne gândim bine, cel mai mare 
motiv de mulţumire este însăşi viaţa

Vasile Cefan şi G heorghe Berényi

noastră. Dumnezeu este Cel care 
ne-a oferit viaţa ca pe o şansă, o 
posibilitate de a construi ceva vred
nic de primit şi de urmat. Trăim 
într-o lume în care tot mai mulţi 
oameni ajung să-şi urască viaţa, saii 
mai rău, să-şi pună capăt zilelor. Pe 
zi ce trece, viata omului îşi pierde 
din valoare. CÍrima sau uciderea 
oamenilor nu mai este un păcat 
chiar atât de mult condamnat. Răz
boaiele sau veştile de războaie s-au 
înmulţit peste măsură. Cu sutele de 
mii, oamenii mor în războaie sau 
din cauza foametei şi a bolilor.

în contextul acesta de deznădej
de, noi oamenii care-L recunoaş
tem pe Dumnezeu ca şi Creator şi 
Suveran peste tot ceea ce există, 
suntem datori să ne privim viaţa 
ca pe o chemare la a ridica în noi 
înşine, şi-n jurul nostru împărăţia 
lui Dumnezeu. Viaţa este mai mult 
decât mâncarea şi îmbrăcămintea. 
Viata este o chemare la slujire faţă 
de bumnezeu şi faţă de semeni. 
Viaţa este însuşi Domnul nostru 
Isus Cristos. El â spus despre Sine 
»Eu sunt Calea, Adevărul şi Via- 
ţa« (Ioan 14:6) Viaţa noastră’renăs
cută în Cristos este cel mai mare 
motiv de mulţumire.

Cu această convingere în sufle
tele lor, credincioşii Bisericii Bap
tiste Române din Micherechi au 
pus deoparte ziua de 11 octombrie, 
ca pe o zi de mulţumire faţă de 
Dumnezeu.

A fost o sărbătoare deosebită, 
când întreaga biserică, cu mic cu

mare au stat »la masa amintirilor«. 
Fiecare credincios, uitându-se la 
viaţa lui, la locul de unde l-a ridi
cat Dumnezeu şi unde l-a condus 
în prezent, a recunoscut că nu poa
te exista un motiv mai mare de 
mulţumire. Astfel, copiii, tinerii, 
împreună cu fraţii mai în vârstă şi- 
au exprimat mulţumirea faţă ele 
Dumnezeu prin cântece, poezii şi 
frumoase meditaţii. Cea mai mare 
bucurie a bisericii a fost închinarea 
pe care au adus-o cele unsprezece 
persoane, care anul acesta au în
cheiat legământ cu Domnul Isus 
Cristos în apa botezului. La înche
ierea serviciului de închinare, 
părtăşia şi bucuria bisericii au con
tinuat înjurai roadelor câmpului.

A fost o zi specială de mulţumi
re a bisericii, dar mulţumirea sau 
recunoştinţa trebuie sa fie parte a 
trăirii noastre de fiecare zi, pentru 
că motivele sunt multe şi cel mai 
important este viaţa noastră. Să nu 
uităm, cel cu inima mulţumită are 
un ospăţ necurmat!

Vasile M artin, R óbert Fekete, 
Io s if G herm an

-

ACTUALITATEA RELIGIOASĂ

EDITORIAL
MAI PRESUS DE TOŢI 

SI DE TOATE
Cu peste 1900 

de ani în urmă, a 
trăit un om care 
s-a născut con
trar legilor vieţii. 
Acest Om a trăit 
în sărăcie si a fost

y

crescut în obscu
ritate. Nu a călă- 
•torit mult. O sin
gură dată a tra
versat graniţele 
tării în care a tră-
y

it; aceasta s-a în
tâmplat în timpul exilului din copilărie. Nu 
a avut nici bogăţie, nici influenţă. Familia 
lui era modestă şi nu a avut nici pregătire, 
nici educaţie. Când era încă bebeluş el l-a

> y

îngrozit pe un rege; în copilărie, i-a uimit pe 
toţi înţelepţii; la maturitate guverna cursul 
naturii, umbla pe valuri ca şi când erau pa
vaj şi porunceau acestora să tacă. A vinde
cat mulţimile fără medicamente si n-a luat

y y

plată pentru serviciile Lui.
Nu a scris niciodată vreo carte si totuşi, 

toate bibliotecile ţării nu ar putea cuprinde 
cărţile ce au fost scrise despre El. Nu a com
pus niciodată vreun cântec şi totuşi a oferit 
teme pentru mai multe cântece decât toţi 
compozitorii la un loc. Nicicând nu a fon
dat vreun colegiu, însă toate şcolile lumii la 
un loc nu se pot lăuda cu un număr la fel de 
mare de studenţi. Niciodată n-a condus vreo

y

armată si nu a recrutat vreun soldat si to-
y y

tusi, nicicând un conducător nu a avut vre- 
odată mai mulţi voluntari, care, sub ordine
le Lui să determine pe mai mulţi rebeli să 
depună armele şi să capituleze fără să fi tras 
vreun foc.

Nu a practicat psihiatria şi totuşi a vinde
cat mai multe inimi zdrobite decât toti doc-

y

torii, de atunci sau de acum.
O dată pe săptămână, roata comerţului se 

opreşte şi mulţimile îşi croiesc drum spre 
adunările de închinare, să-L omagieze şi să 
I se închine. Numele marilor oameni de stat 
din trecutul Greciei şi al Romei au apărut şi 
s-au stins. Numele foştilor oameni de stiin-

y y

ţă, filozofi şi teologi au venit şi s-au dus. Dar 
numele acestui Om se răspândeşte tot mai 
mult.

Deşi timpul a aşezat nouăsprezece secole 
între generaţia noastră şi scena răstignirii Lui, 
El încă trăieşte. Irod nu a putut să-L distru
gă şi mormântul nu L-a putut ţine. El rămâ
ne pe culmea cea mai înaltă a gloriei cereşti, 
proclamat de Dumnezeu, recunoscut de în
geri adorat de sfinţi şi temut de diavoli ca 
Isus Crists cel viu, Domnul si Salvatorul

7 y

nostru personal.
pastor Daniel Burtic

Pentru Biserica Baptistă Română din Micherechi, 
duminică, 4 octombrie a fost o zi a veştii bune. Ce 
înseamnă aceasta? Cu toţii ştim că Evanghelia Dom
nului Isus Cristos este vestea bună pentru întreaga 
omenire. Este siguranţa iertării prin Credinţa în jertfa 
Domnului Isus, nădejdea unei vieţi veşnice împreună 
cu Dumnezeu. Cea mai mare bucurie pentru fiecare 
dintre noi este atunci când Evanghelia ne este prezen
tată pe înţelesul nostru. Aşadar vestea bună adusă bi
sericii de către fratele Dan Mitra, directorul Fundaţiei 
R ealitatea  este următoare: în perioada 2 6 -2 9  noiem
brie, la Micherechi se va prezenta drama Porţile raiu
lui şi flăcările iadului. Cu această ocazie, Biserica 
Baptistă română vă invită pe fiecare dintre dumnea
voastră!

Duminică, 18 octombrie, Biserica Baptistă Română 
din M icherechi a fost vizitată de grupul m u zical 
Em anuel din Oradea şi de interpretul de muzică creş
tină, Mircea Tăşedan. în  cadrul serviciului de după 
amiază, Cuvântul lui Dumnezeu a fost prezentat de fra
tele Mihai Chiu, pastorul Bisericii Baptiste Dragostea, 
din Arad. Provocarea dumnealui pentru întreaga bise
rică a fost sfinţenia. Cu această ocazie pastorul Mihai 
Chiu, un mai vechi prieten al Bisericii Baptiste Româ
ne din Micherechi, a oferit credincioşilor bisericii, câ
teva exemplare din cartea apărută cu titlul îndeamnă- 
i să fie bogaţi. Autorul acestei cărţi este însuşi pasto
rul, Mihai Chiu.

în zilele de 8 şi 9 octombrie, la Sala Sporturilor din 
Oradea s-a desfăşurat un program de evanghelizare în 
cadrul căruia Cuvântul lui Dumnezeu a fost prezentat 
de pastorul Jack Wallace, din SUA. Participanţii au 
fost antrenaţi la închinare prin cântare de bine cunos
cutul interpret de muzică creştină, Nicu Wagner. La 
acest eveniment au participat şi o parte din credincio
şii Bisericii Baptiste Române din Micherechi. Impresi
ile lor au fost deosebit de favorabile. Toţi au afirmat că 
timpul petrecut la această evanghelizare a fost un timp 
câştigat.

G rupul m icherechen ilor în fa ţa  Sălii Sporturilor din  
O radea octom brie 1998

ISUS SALVATORUL
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Cânt Domnului că mi-a făcut bine
D acă m âna 
lucrează, gura să  cânte 
şi m intea să se roage; 
psalm u l să-ţi fie  
neîncetat în gură!

Din totdeauna m i-a p lăcu t să cânt. 
Pasiunea m ea cea  m ai m are a  fost şi 
este cântecul. Acum  cântecu l meu se 
înaltă ca o jertfă d e m ulţumire la  tronul 
lui bum nezeu , dar nu â  fost mereu aşa. 
Din m om entul în care D um nezeu m i-a 
schim bat viaţa, m esajul cântecelor m ele 
este plin de pace, de nădejdea p e  care 
Scriptura o inspiră, ne-a mărturisit fra
tele László Andor sau Bubu cum îi spun 
prietenii.

în dorinţa de a cunoaşte mai bine 
mărturia dânsului şi a grupului muzical 
Emanuel, pe care-1 conduce, l-am rugat 
să ne acorde acest interviu.

Vă rugăm să ne prezentaţi în câteva 
cuvinte istoricul grupului Emanuel.

Grupul muzical Emanuel a existat cu 
mult timp înainte de a deveni eu mem
bru al grupului. După ce am încheiat le
gământul cu Domnul Isus Cristos în apa 
botezului, am început să cânt cu grupul 
muzical Maranata. Dar am cunoscut gru
pul Emanuel, la Biserica Baptistă numă

aminti câţiva interpreţi de muzică creş
tină care au lucrat cu’ dumneavoastră: 
Emil Chioreanu, Vali Pentea Sava, 
Matei Adalbert, corul de copii Cristal, 
etc. Vobiţi-ne puţin despre frumuseţea 
muncii dumneavoastră.

O vorbă înţeleaptă spune că, omul este 
mulţumit de viaţă doar dacă o foloseşte 
bine. Când Domnul Isus mi-a iertat pă
catele şi mi-a schimbat viaţa, abia atunci 
am înţeles cu adevărat care este valoa
rea vieţii mele. Până atunci eu nu am şti
ut că am fost creat după chipul şi asemă
narea lui Dumnezeu. De asemenea nu 
am ştiut că Dumnezeu are un plan cu 
viaţa mea şi faptul că eu nu am dreptul 
să mi-o risipesc după voia minţii mele. 
Cu talentul muzical pe care l-a pus în 
mine Dumnezeu, eu trebuie să lucrez 
pentru gloria Lui şi nu pentru slava mea.

Când am o cântare şi trebuie să lu
crez partea instrumentală pe orgă sau 
sintetizator, mă gândesc la responsabili
tatea pe care o am înaintea lui Dumne
zeu şi înaintea oamenilor. De aceea îna
inte de a începe lucrul la o cântare, pe
trec un timp în rugăciune. Mi s-a întâm
plat de câteva ori să neglijez rugăciunea, 
dar vreau să vă spun că şi rezultatele au 
fost pe măsură. In toate aceste situaţii a 
trebuit să iau lucrul de la început. Cred

G rupul E m an u el din  O radea

rul 4, din cartierul Ioşia şi din anul 1993 
am devenit membru şi lider al grupului. 
Fraţii Olimpiu Popa şi Adi Popa au fost 
parte a grupului încă de la început. As
tăzi cânt şi merg în misiune împreună 
cu ei.

Activitatea noastră se concentrează în 
mod deosebit asupra misiunii. Porunca 
Domnului Isus, de a ieşi din biserica 
noastră, din oraşul nostru, pentru a duce 
vestea bună a Evangheliei cât mai mul
tor oameni, este cea ce ne dăjm tere de 
lucru, voinţă pentru slujire. înţelegem 
scopul misiunii, pentru că credem în pro
misiunea Domnului Isus de a fi cu noi, 
în fiecare zi până la sfârşitul veacului. 
Dorinţa noastră ca şi grup este de a pune 
de o parte mai mult timp pentru misiu
ne. Problema este că fiecare dintre noi 
având un loc de muncă care ne asigură 
pâinea cea de toate zilele, putem petre
ce puţin timp în vederea pregătirilor, în 
a învăţa cântări noi.

însă ori de câte ori, o biserică sau un 
frate pastor ne cheamă pentru a da o 
mână de ajutor suntem gata să o facem.

Un alt mod de a misiona sunt nunţile. 
Este o mare bucurie pentru noi când doi 
tineri îsi unesc vieţile în jurul Domnului 
Isus. î4e simţim onoraţi să putem pre
zenta Evanghelia prin cântare, chiar şi 
la nunţi.

Frate Bubu, dumneavoastră sunteţi 
cunoscut în România ca si un bun or
chestrator, având un studio propriu de 
înregistrare. în sensul acesta am putea

că, însăşi instrumentaţia unei cântări tre
buie să transmită un mesaj curat, de pace, 
celui care ascultă. Suntem datori să cre
ăm o muzică relevantă, care să fie înţe
leasă şi primită de cei care o ascultă.

Un alt rol important în aranjarea păr
ţii instrumentale a unei cântări, îl con
stituie calitatea aparatelor. De mai mult 
timp lucrez la amenajarea studioului, 
cumpărând aparatura cea mai perfor
mantă. E adevărat că în tot timpul aces
ta am lucrat cu interpreţi cunoscuţi, în
cercând împreună să oferim românilor 
cântări care să-i încurajeze pe calea cre
dinţei şi care să-i aducă mai aproape de 
D um nezeu. îm preună cu grupul 
Emanuel am realizat până acum două 
albume muzicale, intitulate: Dumnezeu  
este cu noi şi Cerul este în inim a mea.

Dumnezeu este Creatorul desăvârşit, 
iar noi ca şi copii ai Lui avem datoria de 
a crea, în primul rând în noi înşine şi 
apoi în jurul nostru, caracter de Dumne
zeu, chiar prin intermediul muzicii.

-  Care este gândul pe care l-aţi 
transmite cititorilor acestui supliment?

Dorinţa mea pentru fiecare dintre noi 
este să trăim mereu cu gândul că va tre
bui să dăm în curând socoteală Celui care 
ne-a dat viaţa veşnică: Creatorului. In 
diferent care este talentul pe care Dum
nezeu l-a pus în noi, suntem datori să 
lucrăm cu el, cât se poate mai bine, pen
tru gloria lui Dumnezeu. Şi nu uitaţi ce 
spune psaîmistul: oamenilor fără priha
nă le sade bine cântarea de laudă.

c a l e a , a d e v ă r u l  și v ia t a
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A cesta este titlu l cărţii scrise d e farm acistu l şi presbiterü l Dr. Ştefan Cioca. Cartea 
de m editaţii conţine 86 de explicaţii biblice. F ratele C ioca m ărturiseşte despre necesi
tatea şi scopul acestei cărţi.

-  Este binecunoscut faptul că în ultimele decenii au apărut foarte multe cărţi 
care încearcă să explice Sfânta Scriptură. După părerea dumneavoastră, de ce 
este nevoie de astfel de cărţi? De ce v-aţi angajat la elaborarea acestei cărţi?

-  în primul rând, trebuie să ne oprim la faptul că, în general, în viaţa oamenilor -  
acum mă refer la comunitatea noastră românească -  este mare sete după Dumne
zeu, după adevăr, după Evanghelie şi după lucrurile sfinte. Am observat că este 
mare nevoie de un îndrumător biblic, pentru că mulţi oameni care caută şi vor să 
cunoască adevărul biblic sunt lăsaţi singuri, fără ajutor. De asemenea, trebuie să 
recunoaştem că au apărut multe învăţături greşite, false, legate chiar de religii şi ele 
deviază foarte mult de la adevărul Sfintei Scripturi. Tendinţe de acest gen au apărut 
deja şi în primele decenii ale creştinismului şi din acest motiv este foarte important 
să cunoască fiecare dintre noi adevărurile biblice. Dacă ar fi să dau o cifră cu 
privire la învăţăturile false, în România, în ultimele decenii ale democraţiei s-au 
înfiinţat 300 de religii noi. Ca urmare această lucrare se vrea a fi un îndrumător 
biblic.

-  în  al doilea rând, trebuie să amintesc faptul că frăţietatea noastră românească, 
care trăieşte în diasporă, nu poate fi adunată la un loc, este foarte greu să păstrăm 
legăturile frăţeşti. Chiar din acest motiv este mare nevoie de astfel de publicaţii, ca 
vestea bună să ajungă la cât mai mulţi români din zona noastră şi astfel să se creeze 
o legătură între comunităţile noastre baptiste româneşti.

-  Toate publicaţiile despre care vorbim au apărut în România. Poate unele au * 
şi un limbaj mai greoi. De ce v-aţi gândit să scrieţi o carte pentru credincioşii 
români din ţara noastră?

-  Am simţit nevoia unei asemenea lucrări, pentru că văd un gol. Nu au fost publi
cate multe cărţi care să fie un îndrumător al Evangheliei sau să facă cunoscută voia 
lui Dumnezeu. Am încercat, în mod foarte simplu, cu cuvinte modeste să interpre
tez Cuvântul Ceresc pe înţelesul tuturor. Nu sunt nici un om de litere şi nici teolog, 
însă pot spune împreună cu Apostolul Pavel că, destoinicia mea vine de la Dumne
zeu care m-a făcut în stare să fiu slujitorul unui legământ nou. într-adevăr, toată 
cunoştinţa mea biblică nu derivă de la oameni, ci este o revelaţie, o cunoştinţă 
primită de la Dumnezeu prin cercetarea Sfintei Scripturi. Astfel am devenit slujito
rul, conlucrătorul lui Dumnezeu la mântuirea sufletelor şi pe baza acestora m-am 
angajat la scrierea cărţii Calea, Adevărul şi Viaţa.

-  Mai multe despre această carte veţi putea citi în ediţia viitoare. Mulţumim 
fratelui Ştefan Cioca şi dumneavoastră, cititori ai noştri.

Anamaria Brad

*  Supliment realizat de Nicoleta Burtic *
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Aventura unui manual de istorie în limba română
O riginar f i in d  din C hitighaz, Ş tefan  F rătean  parcurge 12 an i în învăţăm în tu l 

m in orităţii rom ân eşti din Ungaria. A b so lv ă  baca lau reatu l la  L iceul R om ân esc  
din G iula în 1973.

O riginar fiin d  din M icherechi, Tiberiu B oca  parcurge 16 an i în învăţăm întu l 
m inorităţii rom ân eşti din Ungaria. O bţine d ip lom a  de p ro fesor  de lim bă  ş i lite
ratură rom ân ă la  Seghedin în 1990.

Sem natarii aceste i scrieri recunosc c ă  în cursul an ilor  de stu d ii parcurşi în 
învăţăm întu l de n a ţion a lita te  nu şi-au  însuşit n ici m ăcar cele m ai elem entare  
cunoştinţe despre is to r ia  poporu lu i rom ân, cu to a te  că  am în d oi au avu t m anua
le de istorie  în lim ba rom ână. A cestea  erau traducere cuvînt cu cuvînt a  m anua
lului m aghiar. C ărţile, la  s fîrşitu l anului ş c o la r  erau to t  a t ît  de fru m oase , n ea
tinse ca în m om entul cînd le-am  prim it. E vocînd  an ii petrecu ţi în p er ioad e  d ife-

C artea  r o m â n ea sc ă  p e  b a n ca  e lev u lu i

-  Voi căutaţi mereu numai să supăraţi oa
menii şi nu recunoaşteţi efortul acelora care 
se luptă să ofere carte românească copiilor 
noştri. Atunci cînd se comandă o carte româ
nească avem obligaţia ca ea să ajungă pe ban
ca elevului. Dacă n-ar f i  tradus în româneşte 
manualul de istorie maghiară, profesorii s-ar 
plînge că şcoala lor nu primeşte carte româ
nească -  ne reproşează Ana Oros Simon, 
referenta cu probleme româneşti a Minis
terului Învăţămîntului, pe care am cău
tat-o pentru a fi lămuriţi în legătură cu 
manualul de istorie, apărut anul trecut în 
îngrijirea ministerului de resort.

-  Egyáltalán nem használjuk -  adică nu 
este folosită deloc cartea de istorie în lim
ba română, ne explică profesorul de spe
cialitate în poarta liceului românesc din 
Giula. Florin Olteanu la ora actuală este 
singurul profesor de istorie al instituţiei.
Imediat scoate din geantă cartea în limba 
română, pe care o foloseşte doar el, pen
tru că elevii urmăresc explicaţiile profe
sorului român doar în manualul maghi
ar. Iar cartea maghiară, întrebuinţată la 
oricare altă şcoală din ţară nu conţine 
aproape nimic despre istoria poporului 
român. Ea nu este redactată pentru o şcoa
lă de naţionalitate, ci este concepută pen
tru învăţămîntul maghiar.

Intrăm în biroul directorului Ion Budai.
Pe masă se află tricolorul României, lîngă 
simbolul naţional este aşezat şi noul steag 
al satului natal al gazdei noastre, pe care 
scrie numai în ungureşte: Méhkeréki Am 
căutat răspuns la o întrebare simplă: "cine 
mai comandă şi în zilele noastre o carte, 
care s-a considerat de prisos şi în anii 60"?
Repede a trebuit să ne dăm seama, am fost 
prea naivi atunci, cînd am crezut că vom 
putea primi un răspuns clar.

-  De ce tocmai acum este actuală această 
problemă? -  întreabă directorul. Timp de 2 
ore încercăm să expunem motivele vizi
tei noastre. Am vrut să urmărim şi să pre
zentăm calea de la comandă pînă la ieşi
rea de sub tipar a unui manual. în dosul 
acestui proces am bănuit multe anomalii.
Dar pentru ca să nu ne pierdem în ceaţa 
unor lucruri com plicate, am vrut să 
rămînem la fapte concrete.

-  Cînd am făcut demersurile de a obţine 
supliment financiar pentru învăţămîntul de 
naţionalitate, arfi fost penibil să nu se coman
de manualul de istorie în limba română, ma
nual scos deja de stat -  aflăm de la director.
-  Pentru aceste cărţi părinţii nu trebuie să 
cheltuiască, mai nou ele sínt aşezate în bibli
oteca şcolii.

După scurt timp am renunţat să insis-

rite  la  a ceeaş i ş c o a lă  rom ân easca , am  ajuns să  ne punem  cîtev a  întrebări: oare  
de ce am  avu t aceste  m anuale? Ia r  d a că  le-am  avut, de ce nu le-am  fo lo s it?  De ce 
nu le-am  fo lo s i t ,  cînd p e  vrem ea n oastră  se  ş t ia  b ine rom âneşte?  R ăspunsul e la  
îndem înă: n-am  fo lo s i t  a ceste  m an uale pentru c ă  v orbeam  bine şi ungureşte. S-a 
con sid erat de p r iso s  ca  a c eea ş i m aterie  de is to r ie  m ag h iară  s ă  f i e  în v ă ţa tă  în 
p lus ş i în lim ba rom ână. A  păru t log ic că  orele  de is to r ie  nu sín t terenul unor 
exerciţii de lim bă. în  a c e la ş i tim p, ex isten ţa  a c es to r  m an uale traduse au d a t  
sen zaţia  că  la  ş c o a la  rom ân ească  s ín t în dep lin ite  criteriile  p redării d iscip linei 
de istorie.

În tîm plarea  a  fă cu t, ca  sem n atarii reporta ju lu i, recen t să  d ea  de un m anual de 
is torie  m aghiară , tradus în lim ba rom ân ă pentru  învăţăm în tu l de m inoritate  
rom ânesc din Ungaria. M anualul a f o s t  e d ita t  în 1997. S-au scos  300 de exem
plare.

am plecat fără să aflăm definirea concep
ţiei de şcoală românească. Ne permitem 
să bănuim că nici nu s-a formulat o con
cepţie pe baza căreia am putea vorbi des
pre o şcoală românească. Interesul nostru 
manifestat iniţial pentru manualul pome
nit este un lucru minor în raport cu di
mensiunea adevărată a problemei.

-  Sînt conştientă de faptul, că aceste ma
nuale de istorie în limba română nu corespund 
întru totul. Minorităţile înseşi ar trebui să 
spună ce vor. Pînă cînd ele nu vin cu o con
cepţie aparte despre predarea istoriei, nu pu
tem face altceva, decît să traducem manualele 
maghiare. De altfel aceste cărţi traduse costă 
o groază de bani. Trebuie plătit dreptul de au
tor, traducerea, lecturarea şi cheltuielile tipo
grafice -  ne informează Tóth Györgyné, 
directoarea secţiei pentru naţionalităţi a 
Editurii Didactice Naţionale. De mai mul
te ori ne-am interesat despre suma care 
se cheltuieşte pentru scoaterea manuale
lor în limba română. Răspuns însă n-am 
primit, doar un fax, în care doamna Tóth 
ne aduce la cunoştinţă că directorul Edi
turii D idactice nu este de acord cu 
transmiterea acestor informaţii pentru 
presă. Noi însă ne permitem să atragem 
atenţia că banii investiţi pentru acest scop, 
sínt publici. Opinia publică ar fi avut 
dreptul la cunoaşterea acestor cifre.

-  Cartea de istorie în limba română noi n- 
am folosit-o. Din bibliotecă o împrumutau 
doar colegii noştri sosiţi din România - aflăm 
de la studentele din anul I de la faculta
tea de drept din Seghedin. Veronica 
Tompán şi colega sa Erica Cserháti au ab
solvit în vară liceul românesc la Giula. 
După concepţia acestor tinere, fosta lor 
şcoală este românească prin faptul că aco
lo se predă limba şi literatura română, au 
loc nişte manifestări româneşti, iar copiii 
care vin la această şcoală, cum şi profeso
rii, sínt români.

-  Istoria s-a predat exact ca la o şcoală ma
ghiară. Din istoricul poporului român pen
tru bacalaureat ne-am pregătit cu două subiec
te: continuitatea daco-romană şi unirea. Noi 
etnic sîntem români, dar ne legăm foarte mult 
şi de poporul maghiar. Pentru studii superioa
re în Ungaria trebuie cunoştinţe temeinice din 
istoria maghiară. La liceul nostru s-a pus ac
cent pe acest aspect. Şi este bine aşa -  declară 
în comun fetele. Veronica Tompán adau
gă însă -  La cursurile de pregătire pentru 
examenul de admitere, profesorul de istorie a 
predat şi despre unele aspecte ale istoriei ro
mânilor. Des şi-a cerut scuze de la noi, elevi 
de la liceul românesc, pentru că ne plictiseşte 
cu lucruri care -  dupăgîndirea lui -  trebuiau

(Continuare în pag. a 2-a)

tăm doar asupra pro
blemei manualului 
de istorie în limba 
română, deoarece a 
devenit evident că 
aici este vorba des
pre întreaga proble
matică a viziunii pre- 
dării istoriei la o 
şcoală românească.

Fiind nevoiţi să 
intrăm în complexi
tatea domeniului, ne 
exprim ăm  poziţia 
conform  căreia, 
după părerea noas
tră, la şcoala de naţi
onalitate nu se acor
dă atenţia cuvenită 
predării cunoştinţe
lor despre istoria po
porului din care fac 
parte înşişi copiii în
scrişi la aceste insti
tuţii.

-  Problemele privi
toare la conţinutul pre
dării în şcoala noastră 
sínt stabilite prin Pro
grama N aţională de 
Bază Maghiară (NAT) 
intrată în vigoare re
cent, — continuă Ion 
Budai. Dealtfel, elevul 
de la liceul nostru tre-

RUBOVSZKY PÉTER

ISTORIE III
Aspecte ale istorici epocii moderne

Ultima ediţie a manualului de istorie în 
lim ba rom ână (apărut în 1997)

„C um  d a r  o n aţiu n e a r  p rog re
sa  f ă r ă  is to r ie , p e  cînd nu p o a t e  
p r o g r e s a  f ă r ă  ş t i in ţ e  p o z i t i im &  
Cum  o  n a ţ i o n a l i t a t e  a r  p u te a  
creş te  p e  cîn d  îi l ip s eş te  is to r ia ,  
b a z o  in d iv id u a lită ţ i i  s a le . /J ,

August Treboniu Laurian

buie să cunoască tot 
atît de bine istoria ma
ghiară, ca elevii de la 
un liceu maghiar. în 
schimb, în părţile sen
sibile ar trebui să vină 
profesorul atrăgînd  
atenţia asupra unor 
nuanţe. Actualul sis
tem însă nu ne dă ore 
suficiente în care să 
predăm elem ente de 
autocunoaştere.

Afirmaţia o pri
mim de la directorul 
liceului românesc, 
Ion Budai, care este şi 
preşedintele Auto
guvernării pe Ţară a 
Românilor din Un
garia, organ care tri
mite reprezentant în 
forurile fără acordul 
cărora -  stabilit în 
lege -  nu pot fi apro
bate documentele de 
bază ale învăţămîn
tului minoritar.

-  Totuşi care sínt 
elementele de bază ale 
concepţiei de predare la 
o şcoală românească de 
la noi? -  am insistat 
şi în continuare.

...De la Giula însă

Ion Budai: „...Ar f i  f o s t  penibil să  nu se com ande m anualul de istorie în lim ba
română..."
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Aventura unui manual de istorie în limba română
(Urmare din pag. întâi)

să fie  evidente pentru noi. Adevărul a fost că 
doar el a presupus despre noi că am cunoaşte 
istoria românilor, că la un liceu de naţionali
tate se învaţă istoria românilor. Ne-am simţit 
prost în acea situaţie. La liceu am pus accent 
pe cunoştinţele de literatură şi nu pe cunoş
tinţele de istorie românească. Asta a devenit o 
tradiţie. Dar poate dacă schimbau mai demult 
această practică, astăzi era natural şi pentru 
noi.

Interlocutoarele noastre au accentuat că 
mai nou se învaţă despre istoricul comu
nităţii românilor din Ungaria. -  Personali
tatea de care sínt mîndră este Gheorghe 
Pomuţ, pentru că ne-a răspîndit vestea bună 
în lume -  ne spune Erica, iar Veronica 
subliniază -  Eu sínt foarte  m îndră de 
Emanuil Gojdu, pentru că a creat o fundaţie 
vestită pentru tinerii români. Păcat că s-a pră
buşit.

La şcoala din Micherechi, profesoară de 
istorie este Anamaria Dulău Cozma. -  
Folosim manual în limba maghiară. Baza pre
dării istoriei în şcoala noastră este istoria ma
ghiară. în caz de interferenţe ale istoriei celor 
două popoare mai încerc să explic nişte aspec
te în plus. Dar pentru asta n-am nici un ma
terial sau manual special.

O interpretare care surprinde

Părerea Auricăi Hoţopan este că nu tre
buie să se predea mai mult româneşte, 
decît se predă în prezent.

-  Numărul orelor nici n-ar permite lărgi
rea sferei de cunoştinţe depre poporul român. 
Acest lucru îl consideră natural directoa
rea şcolii generale din localitatea româ
nească, Micherechi.

-  Noua programă include disciplina cu 
denumirea de cultură şi civilizaţie româneas
că. Aceasta prevede predarea cunoştinţelor 
despre tradiţia populară a românilor din Un
garia, elemente ale geografiei României şi ale 
istoriei poporului român. Disciplina se predă 
actualmente în clasa a VH-a, din două în două 
săptămîni, o oră. Chiar acum se prevede un 
curs de perfecţionare pentru profesorii de ro
mână, pentru că noi n-am fost pregătiţi deloc 
pentru predarea istoriei românilor -  declară 
Anamaria Dulău Cozma.

In timpul discuţiei am îndrăznit să atra
gem atenţia asupra faptului că prin pre
darea orelor de istorie, şcolile noastre nu 
întăresc deloc identitatea de român a ele
vului. Am accentuat că predarea istoriei 
şi civilizaţiei poporului din care facem 
parte, este elementul de bază al formării 
identităţii unui om. Lipsa acestor cunoş
tinţe conduc în mod logic la dezrădăcina
re. Interpretarea noastră a surprins-o pe 
profesoara de istorie. Apoi însă în mod 
normal am intrat în discuţii pe această 
temă.

-  Cu asta am întîrziat 30 de ani! -  ne răs
punde deodată Anamaria Dulău Cozma. 
-  Au crescut deja mai multe generaţii fără  
cunoştinţe de istorie românească. Chiar şi pen
tru noi, intelectualii a devenit normal acest 
mod de predare, la care dacă bine ne gîndim, 
într-adevăr este anormal. Nici nu ştiu, oare 
cum ar primi părinţii dacă azi am trece la o 
predare mai accentuată a istoriei poporului 
român? Unii ar acccepta, alţii nu.

Pe tabla de la intrarea şcolii din Miche
rechi scrie: Şcoala Generală cu Limba de Pre
dare Română. Şcoala din Micherechi este 
printre acele puţine locuri unde se mai 
poate vorbi cu copii româneşte.

-  Noi încă n-am învăţat despre istoria ro
m ânilor-ne povestesc două fetiţe din cla
sa a Vil-a. Pentru Maria Puskăr, cea mai 
atrăgătoare figură istorică este Cristofor 
Columb, despre care ştia că a fost italian. 
Prietena ei, Senna Netea se grăbeşte şi ea 
să ne mărturisească despre personajul său 
preferat.

-  Mie îmi place cel mai mult de Hunyadi 
János, pentru că la Nándorfehérvár el a 
mîntuit ţara.

Ziua cînd am vizitat şcoala din Miche
rechi a fost ultima înainte de pornirea 
lucrărilor de renovare a clădirii. Se vor 
schimba acoperişul şi ferestrele vechii 
şcoli. Pentru reînnoire se vor cheltui 45 de 
milioane de forinţi.

Concluzii amare

în cadrul sistem ului învăţământului 
superior din Ungaria profesorii pentru 
învăţămîntul de naţionalitate sînt pregă
tiţi în primul rînd pen tru predarea a două  
discipline: gram atica lim bii române şi li
teratura română. Pedagogii celorlalte dis
cipline, inclusiv profesorii de istorie se 
încadrează în sistem ul de pregătire a l ca
drelor didactice pentru învăţămîntul m a
ghiar. M ajoritatea zdrobitoare a profeso
rilor de rom ână de la şcolile noastre ob 
ţine diplom a la Şcoala  P edagogică Su
perioară  din Segliedin. Secţia rom âneas
că  este integrată în catedra de limbi stră
ine. Ea nici la ora actu ală nu are un curs 
tipărit despre istoria şi cultura poporu
lui român. Secţia se numeşte conform tra
diţiei: Catedra de lim ba şi literatura ro
mână.

Literatura este elementul constitutiv 
al culturii. Realităţile descrise în opere
le literare pot fi în ţe lese  num ai 
cunoscînd contextul istoric al timpului

în care se petrece acţiunea creaţiei. în în
văţământul nostru, disciplinele pe care 
se bazează predarea de naţionalitate sínt 
gramatica şi literatura română. Elevii fac 
cunoştinţă cu operele literare care se lea
gă de diferitele evenimente ale istoriei 
poporului român, fără să cunoască îm
prejurările istorice în care s-a desfăşu
rat întîmplarea.

Învăţămîntul de minoritate funcţio
nează ca parte integrantă a sistemului de 
învăţămînt maghiar. în acest scop trebu
ie să asigure cu precădere cunoştinţe de 
bază cu acelaşi conţinut şi de aceeaşi 
valoare, garantând şanse egale pentru 
dezvoltarea acestor cunoştinţe (NAT 
1995; Convieţuirea nr. 2-3/1998). în noi
le documente ale Programei, domeniul 
de limba (cu excelenţă gramatica) şi li
teratura (inclusiv cunoştinţe de teorie 
literară) română primeşte şi pe mai de
parte aceeaşi dimensiune şi pondere ca 
pînă acum. Programa stabileşte un nu
măr maxim de ore obligatorii. Acesta 
este un număr de ore mai mic decît era 
pentru aceeaşi clasă, înaintea introduce
rii Programei.

Competenţe

înaintea adoptării Programei de bază, 
în problem ele învăţământului m inoritar 
trebuie obţinut acordul Com isiei pe Ţară 
a M inorităţilor, respectiv părerea Consi

Cum predau istoria comunităţile 
româneşti din ţările vecine?

La manifestarea românilor de pretu
tindeni, organizată recent la Timişoa
ra, am avut prilejul să stăm de vorbă 
cu membrii delegaţiei românilor din 
Ucraina. La întrebarea care s-a referit 
la conţinutul predării istoriei în şcolile 
româneşti, se uitau la noi foarte miraţi.

-  La noi orele de istorie nici nu se pot 
închipui fără predarea istoriei poporului 
român -  ne mărturiseşte foarte hotărît 
unul dintre ei. Pe lîngă cunoaşterea isto
riei ucrainiene, un mare număr de ore se 
ocupă şi cu personalităţile şi evenimenele 
de seama ale istoriei româneşti. Proporţia 
este de cam 50-50 la sută.

Fiind curioşi, care este situaţia la ro
mânii din Voivodina, l-am sunat pe 
profesorul Ion Berlovan din Vîrşeţ, care 
îa întrebarea: prin ce este românească o 
şcoală din ţara Dumneavoastră? -  ne-a 
răspuns foarte limpede.

-  Instituţiile noastre au trăsături româ
neşti pentru că se predă limba şi literatura 
română, copiii fac cunoştinţă cu geografia 
României, dar şi cu istoria poporului nos
tru român. în afară de acestea şcolile noas
tre sínt româneşti şi prin faptul că se folo
seşte nestingherit limba română. De altfel 
avem legături foarte bune cu un liceu din 
Timişoara -  ne explică profesorul de 
română. -  Orele de istorie de la noi abor
dează cîteva capitole ale istoricului iugos
lav, dar elevii cunosc toate momentele che
ie ale istoriei poporului român. Ei la baca
laureat sínt în stare să scrie cîte 20-30 de 
pagini despre unele personalităţi de seamă 
ale românilor, deci au cunoştinţe exacte 
despre acest domeniu.

liului cu problem ele învăţământului Pu
blic. Pentru adoptarea directivelor (sta
bilite pe baza Programei) trebuie obţinut 
acordul autoguvernărilor pe ţară ale mi
norităţilor.

Autoguvernarea pe Ţară a Rom ânilor 
din Ungaria are un reprezentant în Con
siliul problem elor învăţământului Public 
(K özoktatás-politikai Tanács) şi un repre
zentant în Com isia pe Ţară a M inorităţi
lor (Országos K isebbségi Bizottság). Au
toguvernarea m inoritară loca lă  are drep
tul de a-şi da acordul în adoptarea pro
gram ei locale a şco lii de naţionalitate. 
(Legea învăţăm întu lu i public, mod. în 
1995).

Ministerul Învăţămîntului, departa
mentul pentru problemele minorităţilor 
are un referent. Institutul Naţional al 
Învăţămîntului Public (Országos Közok
tatási Intézet) are doi referenţi. Biroul 
Naţional de Servicii pentru Învăţămîn
tul P u b lic  (O rszágos K özoktatási 
Szolgáltató Iroda) are un referent cu post 
întreg pentru problemele învăţămîntu
lui românesc.

în  septembrie 199S se introduce Progra
m a N aţională de B ază (NAT) în clasele L  
şi VII a le  şco lilor generale. în şcolile m i
norităţii române se predă în aceste clase  
o nouă disciplină -  cultura şi civ ilizaţia  
rom ânească. Cu o lună înainte de a înce
pe actualul an şcolar, în M onitorul Ofi
c ia l nr. 68/1998 apar pentru prim a dată  
directivele -  cultura şi civ ilizaţia rom â
nească, obiective d eta liate ale noii disci
pline. în  numărul din 5 octom brie 1998 al 
cotidianului M agyar Nemzet se publică  
din nou cu un nou termen prelungit con
cursul pentru redactarea manualelor, care 
se vor scrie pe baza acestor documente.

Reportaj realizat de Tiberiu Boca 
şi Ştefan Frătean.

Fotoreporter Vasile Gurzău.
„Numărul orelor nici n-ar perm ite lărgirea sferei de cunoştinţe despre

poporul român"
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Activitate contemporană în limba română
Post de radio la Micherechi?!

La începutul anilor '90 mi s-a reproşat 
că mă ocup prea mult cu greşelile trecu
tului, mai tîrziu că prea mult critic pre
zentul, fără să am o viziune pentru viito
rul românilor din Ungaria. Recunosc, cri
tica a fost cam multă, dar nu fără temei. 
In ce priveşte lipsa de viziune, această 
acuzaţie nu este adevărată, pentru că în 
continuu am avut propuneri pentru îm
bunătăţirea vieţii noastre de minoritate, 
însă aşa zişii „factori de decizie" nu au 
fost dispuşi nici măcar să cunoască viziu
nea mea şi a comunităţii religioase pe care 
o reprezint.

Dar în loc să-mi ling rănile, în cele ce 
urmează doresc să relatez cu ce ar putea 
contribui comunitatea noastră -  Biserica 
Baptistă din Micherechi -  la stoparea pro
cesului de pierdere a limbii române şi la 
asumarea identităţii în rîndurile români
lor din Ungaria.

în decursul istoriei, biserica şi-a lăsat 
amprenta asupra culturii în care trăiau 
oamenii. A trăi după principiile biblice: 
„să nu furi, să nu ucizi, sau să iubeşti pe aproa
pele tău ca pe tine însuţi", au făcut ca stan
dardul moral al societăţilor creştine să 
crească, unde diferitele arte au putut să 
se dezvolte, activităţile culturale găsindu- 
şi un leagăn liniştit.

Biserica are şi azi impact direct şi indi
rect asupra culturii în care trăim. De ace
ea este importantă şi pe mai departe 
răspîndirea şi cunoaşterea învăţăturilor 
creştine. Această răspîndire trebuie adap
tată la cerinţele epocii contemporane, fo
losind posibilităţile existente ale tehnicii 
modeme. Cu aceasta am ajuns de fapt la 
subiectul pe care doresc să-l abordez.

Micherechenii -  dar şi chitighăzenii -  
şi în trecut au avut o afecţiune pentru sluj
bele religioase, radiofonice, care se difu
zau din apus. Cele mai importante pos
turi de radio, care au putut fi recepţiona
te şi în zona noastră au fost:

1. Trans World Radio (TWR) din Mon
te Carlo, Monaco,

2. World Radio Missionary Fellowship, 
Inc (HCJB) din Quito, Ecuador

3. Radio IBRA din Lisabona, Portuga
lia (şi unii membri ai Oastei Domnului au 
ascultat emisiunile româneşti ale acestui 
post).

Aceste posturi de radio zilnic prezen
tau emisiuni religioase în diferite limbi, 
printre care şi în limba română. Cînd în 
ţările comuniste credincioşii erau perse
cutaţi, erau bine venite aceste emisiuni 
difuzate pe unde scurte (SW), pentru că 
ele străbăteau graniţele fără viză, fără pa
şaport... M ulţi m icherecheni şi 
chitighăzeni au găsit o hrană spirituală şi 
şi-au împrospătat limbajul ascultîndu-le. 
Ba mai mult. Ascultătorii la cerere au pri
mit gratuit literatură creştină în limba ro
mână. Unii s-au folosit şi de această posi
bilitate.

(Fiindcă în România era foarte greu de 
introdus literatură religioasă, atît la Mi
cherechi cît şi la Chitighaz existau mici 
depozite „clandestine". în Micherechi nu 
numai la baptişti, ci şi la membrii Oastei 
Domnului -  şi dînşii aveau relaţiile lor 
bune cu cei din apus. Mulţumită acestor 
depozite tranzitorii, comunităţile religioa
se, româneşti din Ungaria au fost foarte 
bine alimentate cu literatură creştină în 
limba română.)

Primul program creştin în limba româ
nă, emis pe unde radio prin intermediul 
staţiei Trans World Radio din Monte 
Carlo Monaco -  a fost realizat la Paris de 
pastorul Ieremie Hodoroabă (dînsul a vi
zitat şi Micherechiul) în anuî 1962. Vre
me de 30 de ani, programele sale difuza
te sub titlul "Glasul îndrumătorului creş
tin" au reprezentat un necesar şi mult 
apreciat suport spiritual într-o societate 
care l-a exilat pe Dumnezeu. Aceste emi
siuni, ca şi cele transmise pe lungimile de 
undă ale posturilor de radio BBC şi Euro
pa Liberă (care au fixat în memoria audi
enţei nume ca Iosif Ţon, Alexa Popovici, 
Petru Popovici, Cornel Bucur, ş.a.) nu au 
fost uitate nici de ascultătorii din Unga
ria.

Radio Vocea Evangheliei (RVE) este 
primul post de radio creştin din Româ
nia, înfiinţat la 12 martie 1992 de trei cul
te evanghelice: Cultul Baptist, Cultul 
Creştin după Evanghelie şi Cultul Penti
costal, fondatoarele Alianţei Evanghelice 
din România. (RVE Cluj funcţionează în 
colaborare cu Oastea Domnului, în clădi
rea Oastei şi chiar directorul radioului este 
ostaş.)

Din 23 decembrie 1992, pe unde scurte 
(SW) şi de la 1 august 1993 pe unde ul
trascurte (FM), RVE a preluat misiunea şi 
responsabilitatea de a transmite poporu
lui român Vestea Bună, mîntuirea prin 
Isus Cristos, pe calea undelor. RVE a ob
ţinut licenţa de emisie în şase oraşe din 
România: Bucureşti, Cluj, Oradea, Sibiu, 
Timişoara şi Suceava; s-au pus în funcţi
une şi studiouri de producţie.

în paralele cu activitatea de producţie 
şi emisie locală, RVE realizează pentru 
ascultătorii români din toată Europa pro
grame transmise pe unde scurte (SW) şi 
medii (MW), prin intermediul staţiilor 
puse la dispoziţie de Trans World Radio.

Schimbările politice şi sociale de la 
sfîrşitul anilor '80 au indus schimbări şi 
în împrăştierea programelor radiofonice, 
religioase. Producerea emisiunilor -  după 
mulţi ani de exil a ajuns acasă, emisiunile 
româneşti ale posturilor HCJB şi IBRA au 
încetat, locul îor a fost preluat de cele 6

posturi locale mai sus amintite, care în 
raza lor de emisie transmit într-o calitate 
foarte bună.

Toată lumea ştie că şi la românii din 
Ungaria procesul asimilării este aproape 
încheiat, atît din punct de vedere al lim
bii, cît şi al identităţii de neam. Dar cu în
ţelepciune, cu multă atenţie şi grijă, se 
poate face ca nu azi să fie acel „aproape", 
ci măcar mîine, sau poimîine...

O contribuţie la remedierea inevitabilă 
a situaţiei grave poate fi proiectul legat 
de Radio Vocea Evangheliei din Oradea. 
Ţinem mult la acest proiect, pentru ca ce

s-a realizat pînă acum din el funcţionea
ză bine şi dă rezultate palpabile.

RVE Oradea a fost pus în funcţiune în 
martie 1995 şi difuzează non-stop. Fiind
că Micherechiul este aproape de Oradea 
(50 km), cu antenă Yagi cu 7 elemente, 
instalată pe acoperişul caselor, se pot re
cepţiona în calitate mono programele. 
Pînă acum în peste 60 de familii din Mi
cherechi au fost instalate astfel de antene.

Echipamentul pentru persoana care do
reşte să recepţioneze acest post depăşeş
te suma de 20.000 ft. Primii ascultătorii 
şi-au acoperit singuri toate cheltuielile. 
Mai tîrziu am primit sprijin de la Funda
ţia Publică pentru Minorităţile Naţionale 
şi Etnice, un sprijin mai modest din par
tea Uniunii Culturale a Românilor din 
Ungaria. în total acestea au acoperit 1/4 
din cheltuieli, restul -  3/4-a parte -  l-au 
plătit ascultătorii. întreb eu, cîţi români 
din Ungaria sínt gata să-şi cheltuiască 
banii pentru activitate românească? Nu 
prea mulţi... Acest proiect radio a făcut 
ca oamenii să-şi deschidă portmoneurile, 
să aducă sacrificiu pentru a asculta acest 
post românesc. în aceasta constă perspec
tiva şi viabilitatea acestei iniţiative radio
fonice.

Este de ştiut că majoritatea românilor 
din Ungaria nu urmăreşte deloc mediile 
de informare din România, numai pe cele 
din Ungaria. Românul din Ungaria, pe

lîngă faptul că vorbeşte tot mai puţin ro
mâneşte, mai este şi bombardat în perma
nenţă de aceste medii ungureşti, care de 
cele mai multe ori vopsesc cu culori ne
gre tot ce se întîmplă în România; ele con
stituie o puternică lovitură nu numai pen
tru limba, ci şi pentru identitatea români
lor din Ungaria. Cu iniţiativa RVE la Mi
cherechi am reuşit să facem primii paşi în 
direcţia inversării acestei tendinţe neferi
cite: cei ce doresc, 24 de ore pot să audă 
grai românesc prin emisiuni de care se 
leagă sufleteşte.

Interesul faţă de acest radio nu s-a poto

lit, din contră, tot mai mulţi îşi exprimă 
dorinţa de a putea recepţiona acest post -  
nu vorbesc numai despre micherecheni, 
ci şi despre cei din Chitighaz şi Giula. 
(Deocamdată numai localităţile apropia
te de Oradea îl pot recepţiona, cum ar fi 
Săcalul, Apátéul, Micherechiul, ş.a.)

Acest interes dovedeşte o necesitate 
crescîndă şi aceasta ne-a făcut să purtăm 
tratative cu conducerea RVE Oradea, des
pre posibilitatea extinderii acestui proiect 
radiofonic. S-a ivit gîndul: ce ar fi dacă 
am construi un retransmiţător la Miche
rechi, de unde să transmitem mai depar
te semnalul primit de la Oradea?

în vara acestui an, am contactat două 
firme de specialitate şi una dintre ele 
(Antenna Hungária) a efectuat măsurări 
la faţa locului. Din păcate, intensitatea 
cîmpului radioelectric a rămas sub aştep
tările noastre, necorespunzînd standarde
lor tehnice pentru construirea unui retran
smiţător stereo, numai a unuia mono. Ni 
s-a propus o altă alternativă mai bună, dar 
mai costisitoare: de la Oradea la Miche
rechi semnalul să vină prin microunde. 
Făcînd calculaţiile necesare, am ajuns la 
concluzia că nu ne-ar costa mai mult să 
înfiinţăm la Micherechi chiar un post de 
radio local, cu caracter creştin.

între timp am primit o veste încuraja
toare: pînă la 1 decembrie, RVE Oradea 
s-ar putea să primească aprobarea de 
mărire substanţială a puterii de emisie. în 
acest caz, semnalul de la Oradea ar fi apt 
pentru retransmitere. Cu toate acestea, 
gîndul înfiinţării unui post local nu l-am 
abandonat ci din contră. Ideea este urmă
toarea: pentru început ne-am prezenta 
zilnic cu o oră de program propriu, iar 
restul ar fi retransmis din Oradea. După 
ce ne vom antrena în această lucrare, trep- 
tat-treptat vom mări spaţiul emisiunilor 
produse la Micherechi.

Prin înfiinţarea acestui post de radio ne 
propunem să contribuim la dezvoltarea 
spirituală, morală şi culturală a români
lor din Ungaria prin promovarea valori
lor eterne ale Bibliei. Sîntem convinşi că 
acest radio va îmbunătăţi nivelul de cu
noaştere al limbii şi va limpezi confuzia 
de identitate a multor români din Unga
ria.

Dorim să avem şi un caracter de servi
ciu public, informînd ascultătorii despre 
evenimentele de natură românească din 
zonă şi nu numai. Vom da publicitate 
părerilor ascultătorilor -  fiind post de ra
dio local îşi vor putea spune şi necazurile 
şi bucuriile.

Ar fi mare păcat dacă numai 
Micherechiul ar beneficia de acest post. 
Dacă Domnul -  şi organele competente -  
va binevoi, vrem să primim licenţă de 
emitere pentru 1000 W putere, ca să fim 
accesibili pentru toţi românii din judeţul 
Bichiş.

După toate acestea s-ar părea justifica
te întrebările: de unde vor f i  bani? Oare vom 
primi frecvenţă? Ce ne va permite aprobarea 
de înfiinţare de studio? ş.a. într-adevăr se 
par a fi punctele cardinale ale acestui pro
iect. Pe parcurs vă vom relata despre sta
rea lucrurilor.

Chiar dacă din cîteva motive pînă la 
urmă nu s-ar realiza acest proiect (Doam
ne fereşte!), totuşi în urma măririi de pu
tere a RVE Oradea, se va îmbunătăţi cali
tativ recepţionarea acestui post în locali
tăţile  apropiate de Oradea. Pentru 
micherecheni ar putea însemna calitate 
stereo.

Iar în final, dacă vreau să răspund pe 
scurt la întrebarea formulată în titlu, răs
punsul este un categoric: da. De ce? Dacă 
luăm în considerare faptul că majoritatea 
românilor din judeţul Bichiş (ei vor putea 
recepţiona acest post) sínt oameni religi
oşi, deci au şi o motivaţie sufletească pen
tru mesaje biblice, putem spera într-o au
dienţă relativ mare.

Doamne, ajută-ne!
Gheorghe Ruja

Sediul Studioului de R adio „Vocea Evangheliei", din O radea

Colectivul R adio „Vocea Evangheliei" din Oradea, în deplasare la M icherechi
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Depunerea pietrei de tem elie a Podului cu lanţuri

în secolul al XVIII-lea, Peninsula Bal
canică era sub stăpînixe otomană. Pentru 
o parte din greci şi macedoromâni, aceas
ta a însemnat o situaţie lipsită de orice 
speranţă, şi i-a constrîns să-şi caute con
diţii de trai mai bune în apropierea Du
nării, sau la nord de acest fluviu. în Un
garia, Galiţia şi Polonia, emigranţii din 
Balcani au apărut în mai multe valuri. 
Aici, au reuşit să se integreze destul de 
rapid în viaţa politică şi economică. După 
împărţirea Poîoniei între Rusia, Austria şi 
Prusia, majoritatea macedoromânilor de 
acolo s-a stabilit în oraşele mai mari ale 
Ungariei, de exemplu la Pesta, Miskolc şi 
Arad. Toate grupurile etnice de origine 
balcanică erau numite "greci". Istoriogra
fia însă, ţine seamă de faptul că denumi
rea se bazează pe o noţiune colectivă. 
Motivul acestui fenomen este că limba 
folosită în comerţ era greaca, dar cei care 
se ocupau de această meserie erau sîrbi, 
albanezi şi macedoromâni.

Noii veniţi au obţinut în scurt timp po
ziţii economice considerabile. Mulţumită 
habsburgilor, războaiele din zonele veci
ne au fost favorabile prosperării materia
le a macedoromânilor, ei s-au îmbogăţit 
repede şi s-au organizat îri companii. Po
sibilităţile lor de îmbogăţire proveneau 
din faptul că ţineau îri mînă comerţul Tur
ciei cu Austria şi Germania. Centrele lor 
cele mai importante erau Buda, Pesta şi 
Viena.

în prima jumătate a secolului al XIX- 
lea, orînduirea socială şi politică a Unga
riei purta încă masiv semnele feudalismu
lui. Potrivit condiţiilor naturale ale ţării, 
economia se baza pe agricultură şi creşte
rea animalelor. Din cauza nivelului indus
trial scăzut, burghezia apăru doar în pro
porţii minime.

De aceea, în această perioadă sarcina 
de întreprindere a reformelor, i-a revenit 
nobilimii şi negustorimii înstărite, chiar 
dacă inovaţiile erau uneori în contradic
ţie cu privilegiile lor multiseculare. O par
te a nobilim ii, în frunte cu contele 
Széchenyi István, a depus eforturi pentru 
dezvoltarea industriei, a comerţuîui şi a 
indispensabilei circulaţii.

în lumina modelului european, nu pu
tea fi amînată nici înfiinţarea instituţiilor 
financiare şi culturale.

Ideea de reformare a Ungariei a găsit 
ecou în numeroase familii macedoromâ
ne, ele devenind chiar şi adepte devotate 
ale acestei cauze. Dintre macedoromânii 
stabiliţi în capitala Imperiului, familia 
Şina a fost aceea care a jucat rolul de frunte 
în această privinţă; de altfel, prin realiza
rea unor întreprinderi variate, ea a deve
nit elementul hotărîtor al pieţei financia
re din această zonă.

încă pe la mijlocul secolului al XVIII- 
lea, deschidea o bancă cu renume euro
pean. Membrii familiei se ocupau cu pre
lucrarea tutunului şi a lînii, două ramuri 
industriale înfloritoare în epoca aceea. în 
felul acesta, s-au bucurat de un progres 
însemnat şi rapid.

Gheorghe Şina, descendentul familiei 
cu rădăcini vieneze, a continuat activita
tea economică prosperă a înaintaşilor. în
tre 1820 şi 1856, a contribuit în mare mă
sură la dezvoltarea comerţului şi a indus
triei textile. Prin cîştigurile obţinute, Ban
ca Şina a devenit instituţia financiară de
terminantă a epocii. Gheorghe Şina a spo
rit mai departe şi proprietatea de pâmînt 
a familiei. Ajunsese posesorul unei moşii 
de 240 de mii de iugăre în Ungaria, Cehia 
şi Austria.

Ca cetăţean cu avere impunătoare, s-a 
ataşat şi el reformiştilor care luptau pen
tru dezvoltarea ţării.

Unul dintre planurile mari ale epocii 
era construirea pe Dunăre, a Podului cu 
lanţuri.

Gheorghe Şina a fost susţinătorul pla
nurilor lui Széchenyi István şi finanţato
rul cel mai important al construcţiei Po
dului cu lanţuri. Depunerea festivă a pie

trei de temelie a avut loc la 24 august 1842.
Placa comemorativă de pe pilonul po

dului aduce veşnică amintire nu numai 
lui Széchenyi, ci şi macedoromânului 
Gheorghe Şina.

După moartea sa, în 1856, averea uimi
toare de 80 de milioane forinţi este moş

tenită de singurul său fiu, Simion Şina. 
Demn de părintele său, acesta a continu
at eforturile pentru o mai bună organiza
re a vieţii economice şi financiare. Pe 
Simion Şina îl găsim printre fondatorii şi 
susţinătorii mai multor instituţii, ca de 
exemplu Muzeul Naţional, Teatrul Naţi

Portretul m acedorom ânului Simion Şina, cel care a fin an ţat lucrările 
palatu lu i A cadem iei M aghiare de Ştiinţe
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Un film  documentar care prezintă pe 
Ungaria este o raritate. Aceasta este o 
ce de altfel nu prea se accentuază -  ci 
această ţară se datorează şi activităţii 
numeroşi macedoromânii. Merită să-

Mece
Moştenire macedoi 

Scenariu adaptat pe baza lucrărilor semna

onal, Cazinoul Naţional, orfelinate, spi
tale. în Ungaria a ajuns în posesia a noi 
proprietăţii de pămînt, iar în calitate de 
mare moşier al ţării a făcut donaţii şi pen
tru scopuri de cultură publică.

încă din 1825, Széchenyi István lansa 
ideea înfiinţării Academiei de Ştiinţe. La 
construirea sediului acestei instituţii 
Simion Şina a contribuit cu 100 de mii de 
forinţii. în 1858, Academia l-a ales pe Şina 
între membrii directoriali. Palatul Acade
miei a fost dat în folosinţă în 1864. Oraşe
le Buda, Arad şi Seghedin l-au ales cetă
ţean de onoare.

Macedoromânii din Pesta deţineau po
ziţii însemnate în comerţul Ungariei. Fon
dul material de care dispuneau le permi
tea contactul direct şi cu culturile occiden
tale. Odată cu apariţia în aceste ţinuturi 
europene a ideii naţionale, şi macedoro
mânii şi-au creat propriul lor crez naţio
nal. Sub influenţa mişcărilor naţionale 
româneşti din Transilvania, ei au stabilit 
relaţii vii .cu personalităţile sociale şi cul
turale ale ţinuturilor de dincoace şi de din
colo de Carpaţi.

O parte a clăd irilor din piaţa 
Vörösmarty de azi erau posesii macedo
române. între posesori se aflu Gheorghe 
Şina şi acel Constantin Grabovszki, care 
întreţinea în casa lui un salon literar ro
mânesc, vizitat atît de reprezentanţii ma
cedoromânilor din Pesta, cît şi de marile 
personalităţi ale vieţii literare din Ardeal 
şi de dincolo de Carpaţi. Fiind cei mai 
bogaţi cetăţeni ai oraşului, îşi cumpărau 
case, palate şi pe străzile din jurul acestei 
pieţe, ca de pildă pe strada Váci.

Azi, aceste edificii sínt declarate mo
numente istorice şi formează una dintre 
cele mai preţioase zone ale Budapestei.

De fam iliile de aici aparţinea şi 
Cristofor Naco. în anul 1801, pe moşia sa 
din Sînnicoîaul Mare, înfiinţează o şcoală 
agricolă. în testamentul său datat în 1799 
la Viena, dispunea ca pentru îmbunătăţi
rea condiţiilor economice ale iobagilor să 
se asigure din veniturile sale, funcţiona
rea acestei şcoli. în acest sens sprijinea în 
fiecare an 12 tineri de origine iobagă: 3 
nemţi, 3 români, 3 unguri şi 3 sîrbi. Chel
tuielile lor de studii erau acoperite tot din 
fondul stabilit prin testament. După ter
minarea şcolii agricole, tinerii se întorceau 
în localitatea lor natală, contribuind ast
fel la îmbunătăţirea situaţiei celor de aca
să. Pentru înfiinţarea şcolii a fost solicitat 
Tessedik Sámuel, originar din Szarvas. 
Pînă în 1887, instituţia a funcţionat ca 
şcoală particulară, apoi a fost naţionali
zată.

Tot pe moşia lui Cristofor Naco s-a 
întîmpîat că un iobag, în timp ce lucra pe 
cîmp, a descoperit ceea ce azi se numeşte 
„tezaurul de Sînnicoîaul Mare". Cele 23 
de piese de aur sínt cunoscute şi sub de
numirea de „tezaurul lui Attila". Naco le- 
a oferit cadou împăratului, care pentru 
aceasta l-a distins cu titlu de nobil.

Macedoromânii din Pesta, împreună cu 
grecii de aici, au hotărît în 1778, să încea
pă construirea unei bisericii. Credinţa or
todoxă constituia elementul comun al 
acestor două comunităţi.

Cerinţa formulată de „grecii şi vlahii

Panoram a oraşelor Buda şi Pesta, la m ijloc Podul cu lanţuri
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inalităţile trecutului românesc din 
eatie, care scoate în evidentă -  ceea 
>t ceea ce avem mai bun şi valoros în 
or naţionalităţi. Printre ei găsim şi 
anoaştem şi noi!

naţii
lână la Budapesta

ie  dr. Maria Berényi şi Marius Maghiaru

creştini" a fost judecată în mod pozitiv de 
către autorităţi. Construirea bisericii a în
ceput în 1791, pe malul Dunării, în piaţa 
Petőfi de azi. Biserica comună ortodoxă, 
construită după proiectele lui József Jung, 
a fost dată în folosinţă la 15 august 1801. 
Creştinii greci pretindeau neapărat popă 
grec şi slujbe numai în limba greacă, pe 
cînd macedoromânii ar fi dorit un preot 
care să vorbească şi limba română a lor. 
După hărţuieli de mai multe decenii, gre
cii, în 1874, s-au adresat autorităţilor, 
cerînd despărţirea celor două comunităţi. 
Motivul acestora a fost că românii transil
văneni sosiţi la Budapesta după 1867, au 
cerut drepturi tot mai mari în conduce
rea bisericii.

In 1888,  ̂grecii şi macedoromânii s-au 
despărţit. în anul 1900 creştinii ortodocşi 
români din Budapesta au înfiinţat o ca
pelă a lor. Ca preot a fost ales Gheorghe 
Bogoievici. Capela Ortodoxă Română de 
pe strada Holló, nr. 8, a fost sfinţită la 25 
noiembrie 1900. Instituţiei i s-a asigurat 
spaţiu în incinta imobilului aparţinător de 
Fundaţia Gojdu. Numărul grecilor care 
deţineau în posesia lor biserica ortodoxă 
de pe malul Dunării a scăzut mult după 
primul război mondial. în 1931, parohia 
a fost declarată maghiară, limba slujbelor 
rămînînd totuşi greaca pînă în 1949. Pre
oţii ortodocşi români de pe strada Holló 
vor avea mai tîrziu rol important în acti
vitatea de conducere a Fundaţiei Gojdu.

în Ungaria secolului al XIX-lea, mai cu 
seama la Pesta, apăreau mai multe gaze
te româneşti. Una dintre cele mai însem
nate era revista literară Familia, fondată 
în 1865. Redactorul-şef al ei a fost Iosif 
Vulcan, personalitate înrudită cu familia 
Irinyi din Nagyiéta (Leta Mare).

El a fost acela căruia, în 1866, un tînăr 
de 16 ani trimise prima poezie, semnată 
cu numele Mihai Eminovici. Poezia a re
ţinut atenţia redactorului-şef, care în ace
laşi an a şi publicat-o în revista sa. A 
schimbat însă numele autorului într-o for
mă mai românească: Mihai Eminescu. 
Tînărul, atunci încă necunoscut, a deve
nit cel mai mare poet naţional al români
lor.

Cel mai de seamă macenat român al 
epocii a fost Emanuil Gojdu, originar din 
familie de negustori macedoromâni. S-a 
născut la Oradea, la 9 februarie 1802. în 
1824 a obţinut diploma de avocat, după 
care timp de trei ani a fost angajatul biro
ului de avocatură al lui Vitkovics Mihály, 
avocat pestan şi poet de limbă maghiară 
şi sîrbă. în casa lui Vitkovics apăreau şi 
personalităţile de frunte ale literaturii, 
astfel Gojdu a putut stabili relaţii apropi
ate cu reprezentanţii literaturii maghiare 
contemporane. Totodată, vizita cu regu
laritate şi salonul literar românesc care 
funcţiona în casa Grabovszky.

După anii de practicant, Gojdu şi-a des
chis biroul propriu de avocatură. A deve
nit avocat cu succese şi foarte căutat, ceea 
ce i-a creat o existenţă materială bună.

în 1832 a cumpărat cu 30 de mii de fo- 
rinţi casa lui Wilhelm Sebastian din stra
da Király, apoi şi locurile din jurul aces
tui imobil. în 1854 a construit în jurul ca
sei un şir de magazine. Clădirea poartă şi

P alatu l lui C ristoforN aco, a fla t  odin ioară în Pesta, pe m alul Dunării

azi numele de „Curtea Gojdu". în aceas
tă parte a oraşului se desfăşura o activita
te negustorească foarte vie. Averea şi-a 
investit-o şi mai tîrziu în imobile. Prin în
chirierea acestora a obţinut un cîştig tot 
mai mare.

Pe Gojdu îl preocupa de mult ideea de

a veni în ajutorul tinerilor români din 
Ungaria şi Transilvania, dornici să-şi con
tinue studiile. în testamentul său datat în 
1869, îşi lăsa averea în grija unei fundaţii 
-  care poartă numele lui - ,  pentru a asi
gura din venitul acesteia burse tinerilor 
români. în scurt timp după moartea lui

Emanuil Gojdu (1802-1870)

Ghenadie Bogoevici, primul preot ortodox din Budapesta (Capela aflată pe strada Holló)

Gojdu, la 3 februarie 1870, a luat fiinţă 
Fundaţia Emanuil Gojdu. în anul înfiin
ţării, avutul de imobile şi acţiuni era de 
200 de mii de forinţi.

Suma însă a crescut din an în an. Pînă 
la sfîrşitul anului 1899 averea fundaţiei a 
sporit la 2 milioane de forinţi, ca în 1917 
să atingă valoarea de 8 milioane. De la 
1882, avutul Fundaţiei a fost administrat 
de casieria sfîntului scaun mitropolitan 
ortodox din Sibiu, dar biroul Fundaţiei 
funcţiona la Budapesta, în casa de pe stra
da Holló, nr. 8.

Aici trebuia să-şi înainteze cererile ti
nerii care doreau să obţină bursă. Putea 
să primească bursă orice elev român de 
şcoală elementară sau medie, dar mai ales 
studenţii de la şcoli superioare, în stare 
să-şi adeverească statutul de creştin al 
bisericii ortodoxe şi starea de paupertate. 
Pentru acordarea burselor se anunţa la 
sfîrşitul lui iunie al fiecărui an, un con
curs. între anii 1871 şi 1918, 4455 de stu
denţi şi elevi au primit burse în valoare 
de peste 1 milion şi 100 de mii de forinţi, 
iar după trecerea la banii în coroane, suma 
burseîor a fost peste 1 milion şi 400 de mii 
de coroane. Printre elevii sprijiniţi de Fun
daţie s-au aflat, de exemplu, poetul român 
Octavian Goga, sau Petru Groza, viitorul 
prim-ministru al României.

în 1914 la Saraievo, cu descărcarea cu
noscutelor focuri de armă, a izbucnit pri
mul război mondial. Intrarea în război a 
Ungariei a avut urmări serioase şi pentru 
soarta Fundaţiei Gojdu. La începutul răz
boiului, Fundaţia a fost obligată să acor
de împrumuturi de război. Acestea au 
adus pentru Fundaţie întîi o pierdere de 
250 de mii, apoi, în 1916,160 de mii, iar în 
total 410 mii de coroane.

în 1916, Fundaţia a sprijinit cu 20 de 
mii de coroane orfelinatul din Sibiu şi 
Crucea Roşie.

Ehipă primul război mondial, averea şi 
imobilele Fundaţiei Gojdu se găseau pe 
teritoriul a două ţări. Comisia administra
tivă a Fundaţiei era la Sibiu, pe cînd 
Curatoriul funcţiona la Budapesta. Prin 
tratatul de la Trianon, Ungaria a fost obli
gată să rezolve cu România soarta Fun
daţiei Gojdu. Avutul Fundaţiei trebuia 
împărţit între România (90%), Iugoslavia, 
Cehia (6%) şi Ungaria (4%).

în vederea soluţionării definitive a pro
blemei, guvernul maghiar şi cel român au 
purtat mai multe tratative, dar mai ales 
datorită tacticii de tărăgănare manifesta
tă de partea maghiară, la acord nu s-a 
ajuns decît în 1937. Acesta însă n-a putut 
fi pus în aplicare, deoarece cele două par
lamente l-au ratificat abia în 1940. Atunci 
însă şi această zonă suferea sub marele 
dezastru al celui de-al doilea război mon
dial.

De la primul război mondial încoace, 
Fundaţia Gojdu nu-şi mai putuse înde
plini misiunea iniţială. Veniturile Funda
ţiei erau administrate prin conturi închi
se. Pînă în 1933, anul morţii sale, Ghenadie 
Bogoievici a fost administratorul Funda
ţiei, iar de la 1934 sarcina de administra
tor al clădirilor a îndeplinit-o Torna 
Ungureanu, care din acelaşi an a condus 
şi Parohia Ortodoxă din Budapesta.

Marea criză economică a dus la deteri
orarea valorii avutului de care dispunea 
Fundaţia. A ctivitatea lui Torna 
Ungureanu se caracteriza prin salvarea 
averii, dat fiind că din anii '30 unele imo
bile ale Fundaţiei Gojdu erau ameninţate 
de confiscare.

Perioada plină de nesiguranţe care a 
durat mai mult de două decenii s-a înche
iat în 1952, prin naţionalizarea tuturor 
imobilelor şi a avutului Fundaţiei Gojdu.

Scenariu realizat de Tiberiu Boca 
şi Mihai Cozma
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Despre păstrarea tradiţiilor
Pentru început, considerăm necesare 

cel puţin trei constatări. Ele se referă la 
modul cum sínt privite şi tratate tradiţiile 
în societatea noastră şi parcă ilustrează că 
şi în această privinţă se manifestă anumi
te tradiţii, obişnuinţe.

Este destul de obişnuit ca lumea să ţină 
seamă aproape numai de tradiţiile folclo
rice, din domeniul culturii vechi, rurale. 
Realitatea însă este mult mai variată, tra
diţiile nu lipsesc din nici o activitate spi
rituală şi practică a societăţii. Ele există, 
de exemplu, şi în ştiinţă, şi în economia 
morăritului sau a transportului fluvial... 
E clar, totuşi, că unele tradiţii de cultură 
populară (cele din domeniul muzicii, al 
dansului şi altele) conţin mai multe ele
mente specifice poporului de care se lea
gă, reprezintă mai evident caracterul na
ţional, de aceea sugerează mai mare im
portanţă.

Tradiţiile capătă atenţia şi aprecierea 
meritată de obicei numai cînd sínt ame
ninţate de dispariţia totală, ori după ce au 
şi dispărut. Atunci intelectualitatea soci
etăţii elogiază şi mai mult valoarea lor şi 
întreprinde diferite acţiuni (tabere etno
grafice de creaţie, cluburi sau serate oca
zionale de jocuri etc.) pentru a le salva -  
activităţi cuprinse sub denumirea de „păs
trarea tradiţiilor".

Dezideratul păstrării tradiţiilor se for
mulează cel mai des la minorităţi. Feno
menul se explică prin evoluţia socială şi 
culturală specifică a acestora. Să ilustrăm 
acest specific schiţînd transformările tră
ite în ultimele 4-5 decenii de românii din 
Ungaria. Este bine cunoscut că din anii '50 
încoace modul de viaţă de tip ţărănesc din 
ţara noastră s-a schimbat nemaipomenit 
de profund, populaţia satelor însuşind tot 
mai multe elemente ale vieţii de tip ur
ban. Tradiţionala cultură materială, obi
ceiurile, graiul şi alte caracteristici ale sa
telor au ieşit din uz într-un ritm rapid, 
cedîndu-şi poziţiile unor forme culturale 
însuşite de la orăşeni. Schimbările s-au 
petrecut atîtîn societatea majoritară ma
ghiară, cît şi în societăţile minoritare. însă 
cu consecinţe esenţial diferite. La popu
laţia maghiară, toate schimbările cultura
le trăite au rămas în limitele identităţii sale 
naţionale: limba şi celelalte forme de cul
tură ungurească de la sate au fost înlocu
ite cu alte forme ungureşti, mai dezvolta
te, mai modeme, în cazul populaţiei ro
mâne minoritare (ca şi la celelalte minori
tăţi naţionale din această ţară) transfor
mările culturale au atins adînc şi identi- 
tatea de neam, deoarece formele orăşe
neşti cu care şi le-a înlocuit pe cele săteşti 
au fost în mod necesar nişte forme ungu
reşti (în orice caz, însuşite de la unguri), 
neavînd în jur şi alt modeţ de cultură ur
bană - în  general, de dezvoltare culturală 
-  decît cel unguresc. Rezultatele le ştim: 
necesităţile de exprimare şi le rezolvă tot 
mai des prin limba maghiară standard, în 
manifestările publice recurge la obiceiuri 
ungureşti ş.a.m.d. Se înţelege deci că în 
conştiinţa românimii de aici, identitatea 
sa de neam se asociază cu tradiţiile popu
lare care cam pînă în anii '50 încă se men
ţineau bine; şi invers: dispariţia treptată a 
acestor tradiţii înseamnă pentru ea pur şi 
simplu pierderea identităţii româneşti. In 
felul acesta, în condiţiile noastre de mi
noritate orice acţiune referitoare la păs
trarea tradiţiilor populare este considera
tă sinonimă cu o intervenţie de „salvare 
de la moarte" a identităţii strămoşeşti. „în 
paranteză" fie spus, în afară de limbă, nici 
îa ungurime nu prea s-au păstrat în uzul 
zilnic alte forme culturale cu caracter spe
cific naţional; să ne gîndim, de pilda, la 
stilul de construcţie universal, care în zi
lele noastre respinge brutal orice tradiţie 
ungurească de pînă acum din acest do
meniu de cultură materială. La noi, româ
nii, şi la celelalte minorităţi, identitatea a 
ajuns în situaţie gravă prin faptul că şi lim
ba (graiul local) a alunecat treptat în cate
goria tradiţiilor pe care populaţia a înce

put să le considere nepotrivite pentru con
diţiile de viaţă de nivel nou, urban.

* * *
Luînd în considerare adevărul că tra

diţiile sínt strâns dependente de condiţii
le sociale în care şi pentru care s-au for
mat, este cu totul motivat să ne întrebăm: 
în condiţiile de azi, cum ar trebui să con
ceapă o minoritate păstrarea tradiţiilor sale 
(purtătoare de identitate naţională, mino
ritară şi locală totodată)?

Nicidecum în sensul propriu-zis şi de
plin al cuvântului „păstrare". Pentru că 
orice element sau formă culturală are şan
se să se menţină numai în măsură în care 
încă este capabil(ă) să îndeplinească nişte 
funcţii pe care indivizii le consideră şi 
acum importante pentru ei. Dacă nu mai 
poate îndeplini toate funcţiile de odinioa
ră este imposibil să se păstreze integral 
într-o societate. De exemplu, încă acum 
50 de ani graiul local românesc de la noi 
era potrivit pentru satisfacerea tuturor 
cerinţelor de comunicare alejndivizilor 
(mai ales ale acelora care nu ştiau decît 
româneşte), iar de cînd -  datorita condiţi
ilor social-culturale noi -  nu mai cores
punde oricărei funcţii de comunicare (de

pildă comunicarea pe temă politică sau 
profesională este greu de realizat prin el), 
sfera, frecvenţa de aplicare a lui s-a redus 
în mod necesar. Tot aşa, de pildă şi dan
sul popular îndeplinea pe vremuri mai 
multe funcţii; era formă de distracţie, de 
întâlnire între tineri, de exprimare a atra
gerii sentimentale pentru cineva, de între
cere între feciori... ş.a. Azi, dansul modem 
oferă pentru toate acestea nişte posibili

tăţi mai simple şi mai libere: în compara
ţie cu cel popular, acesta nu trebuie „în
văţat" pentru că nu are elemente coregra
fice stricte, nu se încadrează într-o ordine 
de dansuri, adică corespunde mai direct 
idealului de distracţie şi de relaţii umane 
al zilelor noastre. Dacă încă dansul tradi
ţional se păstrează în unele situaţii ale vie
ţii, aceasta se explică prin faptul că oame
nii au găsit pentru el nişte funcţii valabile 
şi în condiţiile de azi. De exemplu, la nunţi 
şi la alte petreceri este o formă de expri

mare a sentimentului de nostalgie pentru 
vremurile trecute, ori o posibilitate, pen
tru indivizi de a-şi varia modul de 
autoexprim are, la casele de jocuri 
(„táncházak") funcţionează pentru o ca
tegorie de tineri ca formă de trăire a sen
timentului de patriotism general sau lo
cal, în situaţii de program cultural orga
nizat dansul popular prezentat pe scenă 
funcţionează ca mijloc de evocare a tre
cutului şi de dezvoltare a sentimentelor 
pozitive faţă de neam sau de colectivul 
din localitate...

Pe lîngă acestea două, s-ar putea adu
ce şi alte exemple care să demonstreze că 
condiţia fundamentală a păstrării tradiţi
ilor vechi în condiţiile de viaţă noi este să

existe funcţii pe care numai ele, ori şi ele, 
le pot îndeplini în viaţa omului. Iar cel care 
doreşte să întreprindă acţiuni conştiente 
în vederea păstrării, trebuie să caute ace
le „coridoare" ale vieţii sociale (tot mai 
înguste) în care tradiţiile mai pot cores
punde unor funcţii reale. Adevărul este 
că există anumite încercări în acest sens: 
autori de operă rock aplică uneori şi 
cîntece sau dansuri populare, în piese de

teatru cu teme istorice uneori atmosfera 
trecutului este creată şi cu ajutorul moti
velor din artă populară, unii variază şi 
programul de discotecă cu nişte secvenţe 
scurte de cîntec şi jocuri populare...

Realitatea parcă ne convinge că nu exis
tă şanse ca un întreg gen de cultură po
pulară sau o formă întreagă a acestuia să 
se poate menţine în viitor. Există însă mai 
multe semne că anumite elemente ale for
melor culturale tradiţionale, în combina
ţie cu_cele modeme, practice, se vor po
trivi încă multă vreme cu gustul cultural 
al societăţilor actuale. Considerăm grăi
toare în această privinţă exemplele case
lor tradiţionale ţărăneşti din Occident, în 
care exteriorul în stil vechi şi interiorul în 
stil mai nou al unor încăperi se împacă 
foarte bine. La fel şi obiceiul, în Occident 
răspândit mai de demult, dar pe cale de 
răspândire şi la noi, de a întrerupe monoto
nia interiorului modem de cameră cu cîte 
un obiect cît mai vechi (un scăunel, un 
talger sau altceva). Un fenomen asemă
nător se manifestă şi în vorbirea româ
nească a intelectualilor noştri: în structu
ra de limbă literară ei introduc deseori 
elemente ale graiului local, despre care 
consideră că pot îndeplini cu mai mare 
siguranţă anumite funcţii expresive; în 
felul acesta se păstrează (şi se poate păs
tra pentru viitor), măcar la nivelul unor 
elemente, tradiţia de grai.

O caracteristică a concepţiei despre 
păstrarea tradiţiilor la minorităţi este sim
plificarea. Dovadă ca la noi prezentările 
în scenă de cîţiva dansatori a jocurilor sau 
predarea la şcoală despre un vechi obicei 
local şi alte activităţi asemănătoare sínt 
pomenite în cel mai firesc mod în rubrica 
intitulată „păstrăm tradiţiile". în realita
te, acestea ar putea fi numite mai degra
bă acţiuni de evocare a tradiţiilor, cu sco
pul de a forma conştiinţa de român. Ceea 
ce, bineînţeles, nu scade cu nimic meritul 
şi utilitatea lor. Vrem să spunem că ade
vărata păstrare a tradiţiilor nu se limitea
ză la un cadru artificial de activitate (spec
tacol în scenă, prezentarea materialului 
etnografic la muzeu, lecţia în şcoală...). 
Unde există cu adevărat, ea se manifestă 
prin introducerea tradiţiilor în practica de 
viaţă obişnuită a societăţii minoritare, 
cînd, de pildă, un obicei românesc este 
aplicat în mod concret de către cei care au 
învăţat despre el la şcoală, ori cînd obiec
tul tradiţional apare din obişnuinţă fireas
că şi în mediul imediat al individului, nu 
numai în sălile muzeului.

Poate o astfel de concepţie a păstrării 
tradiţiilor pare prea pretenţioasă -  deşi ar 
fi doar minimul în conceperea activităţi
lor din acest domeniu. Dacă o minoritate 
s-ar angaja să întreprindă acţiuni mai efi
ciente pentru punerea tradiţiilor în slujba 
menţinerii identităţii sale, ar mai trebui să 
creeze şi anumite condiţii necesare pune
rii în practică a acestei concepţii. Una din
tre aceste condiţii ar fi pregătirea intelec
tuală a publicului pentru primirea conşti
entă a valorilor trecutului; ar fi o formare 
intensivă a conştiinţei, în urma căreia tra
diţiile să fie recunoscute ca valori de că
tre cît mai mulţi. Alta ar fi căutarea şi în
registrarea tuturor acelor momente posi
bile din viaţa minorităţii în care, după toa
te probabilităţile, s-ar putea introduce ele
mente de tradiţii, de pildă, pentru urarea 
cu ocazia naşterii copilului, cîntec sau alt 
mijloc de tip românesc cu care să ne feli
cităm de ziua numelui, cîntece sau zică- 
tori cu care s-ar putea distra între ei şco
larii (în toate ţările, şcolarii au anumite 
cîntece caracteristice) şi multe altele.

în comparaţie cu ceea ce este în prezent, 
ar trebui o mulţime de inovaţii în activi
tatea de păstrare a tradiţiilor. Şi dacă ţi
nem seamă de faptul că păstrarea orică
rui fepomen social se poate obţine numai 
prin dezvoltarea lui, tradiţia şi inovaţia se 
presupun în mod firesc şi în condiţiile 
noastre minoritare.

Mihai Cozma Seghedin

Echipa de dansuri rom âneşti din M icherechi

Locul unde m ai trăiesc tradiţiile: balul. în  imagine Teodor K ovács
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Architectura populară: o tradiţie pierdută?
-  Interviu cu muzeologul dr. Grin Ig o r-

Aşezîndu-mă lîngă calculator, îmi aduc 
aminte de cuptorul vechi, pe care îl aveam 
în casă la Bătania în timpul copilăriei 
mele. Acel cuptor a existat pînă la moar
tea bunicii mele. Pentru mine, pentru un 
copil, era un simbol al sărăciei şi am fost 
fericit cînd s-a introdus încălzirea centra
lă. Azi poate nu mai este nici un cuptor în 
Bătania. La noi, mîndria este cînd ai o casă 
nouă, modernă, care nu îţi aminteşte de 
trecutul fără comfort.

Călătorind în partea occidentală a 
bătrînului continent, este bătător la ochi 
cît de bine s-au păstrat caracteristicile ar
hitectonice ale diferitelor zone. Acolo casa 
veche, sau casa construită în mod tradi
ţional este o adevărată mîndrie. înfăţişa
rea tradiţională nu este simbolul sărăciei. 
Modemul se îmbină cu vechiul. Acolo 
calculatorul se potriveşte şi cu cuptorul.

«Tocmai pentru că arhitectura tradiţio
nală a românilor din Ungaria n-are conti
nuitate, deja în anii 1960-70 unii înaintaşi 
ai noştri mai luminaţi, nepătrunşi total de 
vîntul „modernismului" au iniţiat înfiin
ţarea unor case muzeu la Micherechi, la 
Apateu şi la Chitighaz. Este însă un fapt 
dureros că la Micherechi nu s-au găsit nici 
de atunci fonduri pentru realizarea pla
nurilor. Este dureros, pentru că de atunci 
sau demolat mai toate casele tradiţiona
le. Am ajuns în situaţia în care peste cîţiva 
ani nu va mai fi nici o casă ţărănească ve
che în acest sat românesc cu tradiţiile că
ruia ne mîndrim peste tot. La Apateu, casa 
aleasă nu era potrivită, pentm că se afla 
într-o stare degradată. Astfel românii din 
Ungaria la ora actuală au o singură casă 
muzeu, la Chitighaz. Aceasta a fost reno
vată în ultimii doi ani cu ajutorul materi
al al Fundaţiei pentm Minorităţile Naţio
nale şi Etnice din Ungaria şi cu efortul 
deosebit al muzeologilor. Azi, vizitatori 
nu prea are. Funcţie practică nu prea are. 
Proprietarul este autoconducerea 
Chitighazului, dar cine-i poartă grijă? La 
ce se foloseşte?

în legătură cu acest lucru l-am întrebat 
pe directorul Muzeului Munkácsy de la 
Bichişciaba. Grin Igor este un bun cunos
cător al etnografiei româneşti din Unga
ria. Printre altele, de numele lui se leagă 
iniţierea taberelor etnografice, devenite de 
atunci tradiţionale.

-  Cum a luat f i in ţă  casa muzeu din 
Chitighaz?

-  Ideea mea iniţială a fost ca pentru

prezentarea caselor tradiţionale ale naţi
onalităţilor din judeţul Bichiş, să constru
im un fel de muzeu în aer liber, într-un 
loc mai frecventat, să zicem la marginea

Giulei, unde anual trec sute de mii de vi
zitatori. Ideea mea atunci n-a fost recep
tată, dar de fapt nici acum nu sîntem în 
întîrziere, pentru că turiştii înseamnă o

garanţie pentru supravieţuirea unui mic 
skanzen al naţionalităţilor. în acea vreme, 
chiar şi ca adeptul păstrării în loc a tradi
ţiilor arhitectonice populare, nu am con

siderat de bine să realizăm o casă muzeu 
într-un loc nefrecventat. Totuşi m-am an
gajat la culegerea materialelor şi la aran
jarea casei. în aceasta şi la ora actuală sínt

obiecte dăruite şi culese de localnici, dar 
aranjamentul interior este întregit şi cu 
obiectele muzeului nostru. Trebuie să con
stat că este o experienţă internaţională, 
valabilă pentru casele-muzeu, care se află 
într-un mediu mai izolat: îşi pierd 
atractivitatea pentru localnici. Aşa s-a 
întîmplat şi la Chitighaz. Entuziasmul lo
calnicilor a dispărut şi după zece ani de 
existenţă casa a ajuns într-o stare jalnică. 
N-au fost bani pentm angajarea unui om 
care trebuia să se îngrijească ca o bună 
gazdă, de acest monument. Trebuie să se 
ţină curăţenie, să se îngrijească de curte, 
casa trebuie încălzită, deci necesită o su
praveghere permanentă, care înseamnă şi 
cheltuieli. înfiinţarea este doar începutul, 
întreţinerea ei înseamnă un efort şi mai 
mare.

-  în alte părţi care sínt experienţele?
-  în judeţul Bichiş aş enumera 2 exem

ple. La Gyomaendrőd este o casă muzeu 
în îngrijirea autoguvernării, care este gaz
dă bună. La Szarvas casa muzeu a slova
cilor se află sub ocrotirea directorului co
operativei de industrie casnică. Ei consi
deră important ca să protejeze valoarea 
culturală. Trebuie să amintesc că sínt şi 
fonduri de stat, pentm că în cadml unui 
program de şase ani, Oficiul Naţional de 
Ocrotire a Monumentelor Istorice acordă 
o anumită sumă, pentm întreţinerea mo
numentelor. Dacă am informaţii bune, în 
acest an şi casa muzeu din Chitighaz a 
beneficiat de acest ajutor. Deci experien
ţa generală este că nu necesită un efort 
ieşit din comun întreţinerea unei case 
muzeu. însă cu tristeţe constat că autogu
vernarea din Chitighaz nu a manifestat 
prea mare interes. Mi se pare că în loc, 
această chestiune nu primeşte importan
ţa cuvenită. Corpul de reprezentanţă i-a 
încredinţat îngrijirea casei Căminului 
Cultural, dar fără condiţii materiale. Cînd 
a venit un ajutor din partea statului şi cînd 
noi am iniţiat ceva, s-a tulburat puţin apa, 
dar conducerea locală n-are nici o iniţia
tivă proprie. Dacă această atitudine nu se 
schimbă, acest adevărat monument al 
culturii rurale se va prăbuşi pentm tot
deauna. Este simplu, ar trebui să se afle 
un bun gospodar din loc, care pentm o 
anumită sumă, zilnic s-ar îngriji de casă. 
Cînd ultima dată am fost la faţa locului, 
nu vreau să descriu ce am văzut! Toată 
lumea îşi dă seama că nu depinde totul 
numai de bani. Ştefan Crâsta

Arhitectură trad iţională pe Valea Loirei (Franţa). Restaurantul din dreapta d atează
din secolul a l X III-lea

Televiziune în limbile naţionalităţilor
în luna august 1978 Televiziunea Maghiară a difu

zat primele emisiuni de naţionalitate. Iniţiativa a fost 
luată de Studioul din Pécs, care a oferit spaţiu mino
rităţilor sud-slave şi germană.

Emisiunile româneşti au pornit cu 4 ani mai tîrziu, 
la 29 aprilie 1982. Lansarea acestora s-a datorat iniţi
ativei personale a conducătorului de atunci al Studi
oului din Seghedin, Regős Sándor. Pentru redactarea 
programelor lunare de 15 minute a fost solicitat zia
ristul Ştefan Frătean, pe care, chiar dacă timp de 8 
ani a lucrat ca extemist, telespectatorii l-au identifi
cat cu programul care s-a adresat lor în limba mater
nă, cu Ecranul Nostru. Primii ani s-au consacrat pre
zentării comunităţii noastre. La realizarea emisiuni
lor au contribuit Maria Gurzău şi Petru Cîmpian. 
Publicul mai larg a avut ocazia să facă cunoştinţă cu 
obiceiurile şi viaţa românilor de aici, şi aceasta a avut 
efecte benefice pentru autoaprecierea lor.

Spaţiul emisiunii, în 1988 a crescut la 30 de minute, 
care au asigurat un adevărat caracter de magazin. în 
acelaşi an s-au difuzat 3 programe tematice, de cîte 
50 de minute. Ele au prezentat atît valorile noastre 
culturale, cît şi personalităţi de seamă ale românilor 
din Ungaria, ca Gheorghe Nistor, Lucia Borza şi Lu
cian Magdu. Cu titlul „în minoritate" s-a realizat fil
mul care pînă în prezent enumeră cel mai autentic 
particularităţile comunităţii noastre. Tot în acest an 
s-au creat legături şi cu unele comunităţi româneşti 
din alte ţări.

Acei ani optim işti de la începutul em isiunilor în lim ba  
română... (Ştefan Frătean, primul redactor, în studioul 

Ecranului nostru)

La sfîrşitul anilor '80 redacţia românească era re
dacţie doar în denumirea ei, deoarece nu avea nici 
un angajat. Priveam cu invidie la colegii de naţiona
litate din Pécs, care lucrau cîte trei la o redacţie. Pro

cesul de formare a unei redacţii a început după 8 ani, 
cînd în 1990 a fost angajat primul colaborator intern, 
Tiberiu Boca. Adevărata muncă de atelier însă s-a 
realizat numai de la sfîrşitul anului 1992 şi începutul 
lui 1993, pentru că numai de atunci putem lucra cu 3 
realizatori. Din această perioadă au început să con
tribuie la realizarea programelor româneşti Aurel 
Becan şi Ştefan Crâsta, iar cu ajutorul Evei Iova sínt 
redactate ştiri de interes public.

Emisiunile de naţionalitate — care emiteau 25 de 
minute pe săptămînă -  au ajuns în competenţa cen
trului din Budapesta, astfel au fost acceptate şi ofici
al de Televiziunea M aghiară. în  această perioadă 
munca redacţiei noastre a trăit o adevărată înnoire, 
pentru că condiţiile bune au permis lărgirea genuri
lor aplicate, de la filme documentare pînă la cele ar
tistice cu participarea copiilor. Satisfacţia a fost tem
porară, deoarece odată cu micşorarea posibilităţilor 
financiare, cu schimbarea frecventă a orei de difuza
re, la mijlocul anilor '90 a început un proces, care pînă 
în prezent a împins programele noastre spre ore de 
difuzare inaccesibile telespectatorilor.

Trebuie să constatăm cu regret că emisiunile ro
mâneşti pentru televiziunea naţională s-au degradat 
din punct de vedere al importanţei lor. Sperăm că 
vom trece uşor şi de această situaţie şi poate odată ne 
vom putea concentra numai la ceea ce avem datoria 
să facem: programe bune în limba română.

Tiberiu Boca, Ştefan Crâsta
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Şi în toamna aceea copacii au rămas fă ră  frunze, liniile drepte, nesfîrşite ale brazdelor 
din hotar sclipeau, aerul era rece şi aşa, spre seară, răsuna dangătul clopotelor bisericii 
noastre...

M-am oprit în grădină şi am ascultat această muzică „tristă", cînd clopotele au dat de 
ştire că iarăşi a murit cineva dintre noi. Dar dangătul răsuna altcum, revărsîndu-se peste 
oraş, ca lacrimile strămoşilor noştri din sute de a n i ... Atunci cînd am auzit pentru cine 
bat clopotele, am încremenit. Preotul nostru loan  M agdu a părăsit viaţa pămîntească, 
ne-a părăsit, lăsînd turma singură, fără  păstor.

Dumnezeu ştie de ce a trebuit să se ducă dintre noi! Şi nu ştim de ce marele Creator a 
chemat la el un astfel de preot. Trebuie să ne complăcem, am învăţat de la el că totul are un 
început şi un sfîrşit. Această etapă frum oasă oricît de frum oasă ar fi  fost, s-a sfîrşit. S-a 
aşternut peste noi un somn adînc şi greu, fără  de liman, din care, nici pînă acum nu ne
am dezmeticit...

îmi aduc aminte cît de bun era la fire, cu cită blîndeţe ne-a vorbit, cum ne-a urmărit 
viaţa: pe neobservate, ne-a dat discret sfaturi, ne-a mîngîiat inima, ne-a împărtăşit dure
rile, ne-a păzit visurile, s-a rugat pentru noi -  şi în locul nostru. Ne-a botezat, ne-a 
cununat, ne-a îngropat. A ştiut de floarea fragedă care se naşte sub sinul mamei. A ştiut 
de firul de iarbă, care creşte pe mormînt.

Şi acum simt căldura care a radiat din mîna lui, cînd mi-a pus-o pe creştet -  în copilă
rie, şi pe umăr -  la vîrsta de bărbat... Caut şi nu mai regăsesc această siguranţă.

Era unul dintre cei cinci dintr-o mie, care ştiau ce este dreptatea şi unde este adevărul. 
Şi fără plată a încercat să ne arate calea care duce spre adevăr, calea dreptăţii.

îmi aduc aminte -  în sărăcia anilor cincizeci -  cum picta pe sticlă: făcea rame pentru 
fotografii, ca familia să aibă din ce trăi... A păzit ca pe ai săi banii şi averea bisericii. A 
săpat, a secerat, şi a cules de pe holde împreună cu credincioşii săi. Mulţi au vrut să-l 
umilească, dar nu le-a reuşit...

îmi amintesc: în copilărie, umblam în perechi, cîte doi „cu Iordanul'', în băăicul de 
bronz era apa sfinţită şi busuiocul. Iar acolo, în apă, oamenii aruncau „mărunţăii", după 
ce am cîntat şi am terminat de sfinţit casa. Apoi, seara, ne-am dus în casa parohială, iar 
părintele a deşărtat apa sfinţită, apoi a numărat banii şi i-a împărţit în două. Nu a reţinut 
nici unfiler: nici pentru el, nici pentru biserică... „Aţi trudit, aţi umblat toată ziua, asta- 
i plata voastră".... Şi ne-a dat drumul spre casă... Şi de midie ori îmi aduc aminte, cum ne 
îmbrăţişa, cum ne îndemna spre bine, cum ne învăţa: cu unul a jucat şah, altuia i-a dat 
împrumut cîte-o carte românească, ca apoi să discute despre conţinut... Parcă-l văd şi 
acum: cum se uită peste ochelari, cît de curat zîmbea, nu se trudea „pentru fericirea de o 
zi". Bucuria a împărtăşit-o cu noi, dar despre durerile sale trupeşi şi sufleteşti nu s-a 
plîns niciodată. Greutăţile şi suferinţa a purtat-o bărbăteşte...

Au trecut zece ani de atunci. Şi în toamna asta copacii au rămas fără  frunze, liniile 
drepte, nesfîrşite ale brazdelor din hotar sclipesc, aerul e rece şi, spre seară răsună dangă
tul clopotelor bisericii noastre...

Figura lui uscăţivă se înalţă spre ceruri şi apoi revine în amintirile noastre aşa cum a 
fost:

„Universul f ă r ă  m argini e în degetu l lui mic,
Căci sub fn m te- i v iitoru l ş i trecutul se încheagă,
N oaptea -  ad înc-a veştn iciei e l în şiruri o dezleagă.

A şa e l sprijină lum ea şi v ecia  într-un număr"
(M. Eminescu: Scrisoarea I)

Şt. Oroian

Centru religios şi cultural  la Seghedin
Cea m ai tînără parohie din cadrul 

Episcopiei Ortodoxe Române din U n
garia este parohia din Seghedin. Se 
împlinesc aproape trei ani de cînd cre
dincioşii ortodocşi rom âni din acest 
oraş, o dată pe lună, au posibilitatea 
să participe la Sfînta Liturghie oficia
tă în limba română. Nu este deloc sim
plă înfiinţarea unei com unităţi reli
gioase, mai cu seamă atunci cînd cei 
care se angajează la asemenea treabă 
sínt fără experienţă. Totuşi eforturile 
depuse, cu ajutorul bunului Dum ne
zeu, au adus roade. Este adevărat şi 
faptul că am fost într-o situaţie avan
tajoasă, deoarece în acest oraş au exis
ta t două b ise ric i o rtod oxe: una a 
sîrbilor, iar alta a maghiarilor. Pentru 
noi a fost firesc să apelăm la ajutorul 
fraţilor noştri sîrbi, care, la prim a 
noastră încercare, ne-au oferit locaşul 
lor sfînt. Astfel, în ultim a duminică a 
lunii ianuarie 1996, în Biserica Orto
doxă Sîrbă din Seghedin, s-a săvîrşit 
pentru prima dată Sfînta Liturghie în 
limba română; de atunci în fiecare a 
patra duminică din lună ne întrunim  
ca să ne rugăm  lui Dumnezeu în lim 
ba noastră maternă.

De la bun început am ştiut că nu
mai atunci putem  deveni parohie de 
sine stătătoare dacă vom  poseda şi un 
imobil, pe care îl putem  transform a 
într-un locaş de închinăciune. La în
ceputul acestui an, în urma unei ce

reri făcute către consiliul orăşenesc, 
primăria din Seghedin ne-a predat o 
clădire de 217 m 2. Următorul pas a fost 
ca să căutăm  un arhitect care să se 
angajeze la efectuarea planurilor vii
toarei capele. De altfel, intenţia noas
tră este că acest im obil, să aibă mai 
m ulte funcţii. N e-am  gîndit la crearea 
unui centru cultural care ar găzdui şi 
celelalte instituţii româneşti din acest 
oraş, mă refer la Autoconducerea de 
M inoritate Rom ânească şi la Asocia
ţia Culturală a Românilor din Seghe
din.

Planurile sínt deja făcute, ne-au cos
tat 700.000 ft, sum ă pe care am pri
mit-o pe de o parte de la Oficiul Mi
n orită ţilo r N aţionale  şi Etnice din 
Ungaria (600.000 ft) pe de altă parte 
de la A utoconducerea Rom ânească 
din Seghedin (100.000 ft). Le mulţu
m im  din inim ă pentru ajutorul acor
dat!

M unca adevărată abia acum va în
cepe. Vom  avea nevoie de o sumă mai 
considerabilă, aproxim ativ de 10 mi
lioane de forinţi. Sîntem convinşi de 
faptul că nu va fi uşoară obţinerea 
acestei sum e, dar totodată avem  şi 
speranţa că cu venirea unui episcop 
titular în fruntea Episcopiei noastre 
din Ungaria, se va depune un interes 
mai mare din partea conducerii bise
ricii pentru ţelurile comunităţii orto
doxe din Seghedin. Pr. Aurel Becan

Supliment al săptămînalului Foaia românească
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Au trecut zece ani...


